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Lloyd George je prepričan, 
da bo zmaga zavezniška. 

NOVI VOJNI MINISTER PRAVI, DA BODO ZAVEZ 
NIKI ZMAGALI V PAR MESECIH. — ANGLEŽI SO 
ZOPET NEKOLIKO NAPREDOVALI PRI POZIERE 
SU IN GUILLEMONTU. — NEMCI PRAVIJO, DA SO 
IMELI ANGLEŽI PRI POZIERESU OGROMNE IZ 
GUBE, ZA KATERE SO PA DOBILI V VASI LE PAR 
HIŠ. — FRANCOZI SO NEKOLIKO NAPREDOVALI 

PRI VERDUNU. — MNENJE DOPISNIKA. 

London, Anglija, 24. julija. — David Lloyd-George, 
Kitchenerjev naslednik, je danes v zbornici izjavil oziro-
ma obljubil, da bo zmaga v par mesecih angleška, oziro-
ma zavezniška. 

— Angleška moč in angleška izobrazba bo priborila 
zmago v par mesecih, — je rekel novi načelnik angleške-
ga vojnega urada. — Izgleda dobro. Naši generali so več 
kot zadovoljni in ponosni so na može, katerim načelju-
jejo. 

Človek se čuti ponosnega, ko pomisli, da spada k iste-
mu rodu kot možje, ki se bore za svetovne, mednarodne 
pravice, za svobodo in mir. Naši možje potiskajo zdaj 
sovražnika nazaj, ki je vse svoje možgane zadnjih par 
generacij porabil za to, da je študiral, kako nas bo napa-
del in uničil. Prepričan sem, da nam je zmaga zagotov-
ljena. — 

London, Anglija, 24. julija. — Angleški vojni urad 
danes poroča, da imajo angleške čete na bojni črti med 
Pozieresom in Gulilemontom nadaljne uspehe. Več nem-
ških napadov je bilo odbitih. 

Poročilo se glasi: 
— Včeraj je sovražnik v bližini Guillemonta vprizo-

ril hud napad, toda z našo artilerijo n strojnimi puškami 
smo mu zadajali take udarce, da je moral svoj namen o-
pustiti. Izgube so imeli Nemci velikanske. 

Pri Guillemontu smo osvojili precej ozemlja. 
Blizu Pozieresa smo precej napredovali, kljub temu, 

da se je sovražnik trdovratno zoperstavljal. Naše avstralj-
ske čete so zajele 145 navadnih vojakov in 6 častnikov. 

Na drugih delih fronte je bilo več artilerijskih bojev. 
Med morjem in Ancre se ni nič posebnega dogodilo. 
Angleški glavni stan v Franciji, 24. julija. — Gene-

ral Sir Douglas Haig, poveljnik angleških čet v Somme 
dolini, je poslal avstraljski vladi sledečo brzojavko: 

— Del prve avstraljske divizije je vprizoril na vas 
Pozieres nadvse junaški napad, v katerem je vas skoro 
popolnoma padla v naše roke. — 

Pariz, Francija, 24. julija. — Francosko uradno po-
ročilo se glasi: 

— Tekom dne je bilo par manjših spopadov, v kate-
rih je nam bilo mogoče osvojiti neko sovražno baterijo 
južno od vasi Estrees. Od 20. julija pa do danes smo na 
fronti v Somme dolini zaplenili že nad šestdeset strojnih 
pušk. 

Na desnem bregu reke Meuse so naše čete pri Thiau-
rnontu osvojile nekaj sovražnih postojank, kjer so Nem-
ci pustili tudi pet strojnih pušk. 

Na ostalih delih fronte je bilo malone čisto mirno, 
kar je pripisovati največ slabemu vremenu. 

Berlin, Nemčija, 24. julija. — Nemški armadni glav-
ni stan je izdal poročilo, glaseče se: 

— Zdaj je jasno, da je včerajšnji napad na črti med 
Pozieresom in Guillmontom vprizorilo enajst angleških 
divizij, ki so jih Angleži spravili skupaj z drugih delov 
fronte. 

Vse, kar so Angleži v tem svojem napadu dosegli, je 
to, da je prišlo v njihove roke par hiš v Pozieresu, za ka-
tere so pa drago plačali. 

Pri Longuevalu je bil pa sovražnik poražen. 
Na južnem delu doline Somme smo odbili več franco-

skih napadov. Največje poraze so Francozi doživeli pri 
Soyecourtu in VermandoviUers. 

Artilerijskih bojev je bilo tekom preteklega dne ne-
navadno malo. 

Od petnajstega julija pa do danes smo na zahodni 
fronti zaplenili oseminšestdeset strojnih pušk. 

Na desnem bregu reke Meuse je bilo nekaj bojev; 
položaj je neizpremenjen. 

Berlin, Nemčija, 24. julija. — Uradno se danes na-
znanja, da je cesar Viljem odšel iz zahodne fronte na vz-
hodno. Spremljal ga je načelnik generalnega štaba na 
bojnem polju. 

Berlin, Nemčija, 24. julija. — Dopisnik "General 
Anze iger - jak i se nahaja na fronti v Somme dolini, je 
opisal boje takole: 

— Celo sovražni napadi prvih dni zavezniške ofenzi-
ve se ne morejo primerjati z napadi, ki jih sovražnik v-
prizarja zdaj. Naj bodo Angleži kolikokrat hočejo odbi-
ti, vrnejo ae zopet, navadno še veliko močnejši, kakor da 
bi bik njihove armade neizčrpljive. Vendar naše strojne 

"Deutschland" se boji. 
Subm&rin najbrže ne bo odphd* 
ako ne bo prišel "Bremen" v Ame-

riko. — Zlata ne bo vozil. 

Baltimore, Md., 24. julija. — 
Nemški podmorski čoln "Deutsch-
land" je sieer eisto pripravljen, 
da odpluje, toda kapitan Koenig 
napeto pričakuje glasu od podmor-
$>kega čolna "Bremena", ki je ba-
je že prej odplul iz Nemčije Jcot 
"Deutschland". 

Kapitan je v strahu, da se je 
"Bremen" ali sam potopil, ali so 
ga Angleži potopili oziroma za-
jeli. (Angleži nikdar ne poročajo, 
ako vjamejo kak nemški subma-
rin. Op. ured.). 

Najbolj vse skrbi, kaj namerava 
"Deutschland" vzeti s seboj, ako 
bo še sploh odplula proti Nemčiji. 

Ko se je nekega uradnika East-
ern Forwarding Co. vprašalo, ako 
je res, da bo peljal subm&rin zlato, 
je rekel: 

"Nemčija ne potrebuje zlata; 
zakaj naj bi toraj "Deutschland" 
vozil stvari, ki jih Nemčija ne po-
trebuje?" 

"Deutschland" najbrže ne bo 
odplul, ako ne bo "Bremen" prišel 
srečno v Ameriko. Kapitan se je 
baje izrazil, da bo v takem slučaju 
pustil svojo nenav&«iiL~ •»•"ovsko 
ladio internirati. 

Norfolk, Va.t 24. julija. — Da-
nes je bilo v dalji na. morski po-
vršini videti- neko -veliko angleško 
bojno ladjo, katero dozdaj še ni bi-
lo na izpregled. Brezdvoma je pri-
šla šele danes iz Anglije preko 
morja. 

"Črna lista". 
Vlada Združenih držav bo proti 
angleški "črni listi" kar nad odloč-

nejše nastopila. 

Washington, D. C., 24. julija. — 
Jutri se bo vršila posebna seja Wil-
sonovega kabineta, nakar bo vlada 
Združenih držav sestavila oster 
protest radi "črne liste" in ga po-
slala angleški vladi. 

Pričakuje se, da bo vlada v 
Washingtonu odločno izjayila, da 
vlada Anglije nima pravice ogro-
žati trgovine Združenih držav. 

Sicer še nihče natančno ne ve, 
kako stališče bodo zavzele Združe-
ne države, razven onih ki so s tem 
v najožjem stiku, vendar splošno 
mnenje je, da bo predsednik Wil-
so zahteval, da Anglija svoj na-
men opusti, kajti Združene države 
ne morejo kaj takega prenesti. 

Wilson se je zadnje dni za celo 
stvar zelo zanimal. Tekom današ-
njega dne se je oglasilo pri njem 
več prizadetih oseb, katerim je re-
kel, da "tega angleškega koraka 
ne .morejo prenesti njegovi živci". 

RE&IMO SLOVENSKI NAROD 
LAKOTE i 

DENAR SE LAHKO ODPOŠLJE 
V STARO DOMOVINO TUDI PO 

BREZŽIČNEM BRZOJAVU. 

Naslov velja: vsaka beseda 65 
centov; zaradi natančnosti je tre-
ba upoštevati tudi hišno številko 
in zadnjo pošto, ako se ista ne na-
haja v kraju. 

To avoto je dodati dnevnemu 
kurzu; manj od 50 kron ni mogoče 
poslati in ne več kakor 10,000 K. 

Brezžične posiljatve gredo vse 
v Nemčijo, od tam se pa pošljejo 
denarne nakaznice po pošti na zad-
nje mesto. 

Natančno smo poizvedel!, da ta-
ke poiiljatve dospejo primeroma 
hitro za sedanje razmere in je mo-
goče dobiti odgovor nazaj, da je 
bil denar izplačan v 20 dneh. Zgo-
di se pa kaj lahko, da po&ljatev 
traje tudi dalj časa in to, ako se 
napravijo napake pri brezžičnem 
brzojavu; denarja se ne more iz-
g u b i t i , pač pa je mogoča »aVas 
oitev, ako M urin« kje kaka na-
pake. 

Kdor Seli poslati na ta način de-
nar v staro domovino, nova n _ 
t a n i no napisati naslov In do-
dati: polije n*l so po 

Turki in Angleži. 
Turki so porazih Angleže pri SuM 
škem prekopu. — Rusi so se mo-

rali nekoliko umakniti. 

Carigrad, Turčija, 24. julija. — 
Današnje uradno poročilo turške-
ga vojnega ministra se glasi: 

Boji, ki so se vršili vzhodno od 
mesta Suez, so se končali s popol-
no zmago našega orožja. Sovraž-
nik se je moral z velikimi izguba-
mi umakniti proti prekopu. 

Naše čete ga neprestano zasle-
dujejo. 

Pri Katiji smo pognali v beg 
angleške prednje straže. Naše če-
te v Perziji prav pobro napredu-
iejo. — Pri Pzandozu se je vnela 
vroča bitka, v kateri smo bili mi 
zmagovalci. 

Pri Kermanšahu je položaj neiz-
premenjen. 

Turška križarka "Midullu" 
(prejšnja nemška križarka "Bre-
•slau") se je pri Sebastopolu za-
plela v boj s štirimi ruskimi kri-
žarkami. Po dve uri trajajočem 
boju se ji posrečilo uiti. V turško 
pristanišče je dospela čisto nepo-
škodovana. 

Petrograd, Rusija, 24. julija. — 
Poročilo vrhovnega poveljstva ru-
ske armade se glasi: 

Naše ofenzivno prodiranje v 
Kavkazu prav dobro napreduje. 
Pri Mosulu smo premagali 22. ju-
lija več močnih turških oddelkov 
in osvojili precej ozemlja. ' ~ "" 

Zaplenjevanje pošte. 
Angleška vlada je končno blago-
volila se odzvati na noto Združe-
nih držav. — Popolen odgovor1 še 

ni tukaj. 

Washington, D. C., 24, julija. — 
Državni department je danes do-
bil v roke memorandum angleške 
vlade, s katerim zazdaj odgovarja 
na glavne pritožbe vlade Združe-
nih držav glede postopanja angle-
ških blokadnih oblasti napram 
ameriški in sploh nevtralni pošti. 

Državni department je, ko je ob-
javil, da je dobil od angleške vla-
de nekak odgovor, pripomnil, da 
se je ameriškemu poslaniku v Lon-
donu Page-u naročilo, da zahteva 
od angleške vlade, da da popolen 
odgovor, namreč takšnega kakr-
šnega so Združene države v svoji 
zadnji noti zahtevale. 

To, kar je zdaj državni depart-
ment dobil od svojega diplomatič-
nega zastopnika v London, ni ni. 
kaka nota, temveč — kot že reče-
no — le nakako površno obvestilo, 
katerega je angleška vlada poslala 
ameriškemu poslaniku. 

To je londonska vlada storila 
radi t^ga, da ne bi bila vlada v 
Washingtonu preveč nestrpna in 
da se ne bi radi zavlačevanja od-
govora razburjala. 

Poslanik Page pravi, da mu je 
angleška vlada obljubila, da bo 
dala odgovor Združenim državam 
takoj, ko se bodo zavezniške drža-
ve tozadevno med seboj sporazu-
mele. 

Nemški prestolonaslednik nad 
Verdunom. 

Rotterdam, 24. julija. — Iz Ber-
lina poročajo, da je nemški presto-
lonaslednik, ki poveljuje nemškim 
četam pred Verdunom, poletel nad 
mesto Verdun z nekim nemškim 
avijatikom. 

Vse, vse, vse — #. J 
Milan, Italija, 24. julija. Iz 

Švice se poroča, da so zopet vse 
avstrijske meje zaprte. 

Avstrija te dni mobilizira zad-
nje rezerve; in sicer vse invalide, 
ki so le zmožni hoditi, napol o-
zdravljene ranjence itd. Domneva 
se, da bo Avstrija laahko zbrala 
skupaj še 400,000 bitij. 

Poroča se tudi, da so ruske zma-
ge nad avstrijsko armado povzro-
čile v večjih avstrijskih mestih 
veliko razburjenje, zlasti na Solno-
•graškem. Baje je ^velika množic* 
ljudi prišla pred palačo cesarjeve-
ga namestnika in zahtevala, da se 
sklene s Rusijo ssir. 

• '- >*..» ... •.." 

usodajreev. JlVemci so baje zavstavili 
rusko ofenzivno prodiranje. 

jfctqfifha so obdolžili, da je izdal 
Belgijo. — Vodja irskih nacionafr 

listov John Redmont. 

London, Anglija, 24. julija. — 
Irsko vprašanje je dalo včeraj v 
poslanski zbornici povod viharnim 
scenam. Ko se je dvignil ministr-
ski predsednik Asquith, da bi od-
govoril Johnu Redmontu, vodite-
lju nacionalistov, so vstali Irci s 
svojih sedežev in začeli krilati: 

Vi ste izdali Belgijo in hočete na 
ta način izdati tudi Irsko. 

Upitje je bilo tako silno, da ni 
nikdo razločil Asquithovih besed. 
Še potem ko se mu je po par mi-
nutah posrečilo napraviti mir, so 
ga poslanci motili z medklici in 
zabavljicami. 

Redmond je med burnim plos-
kanjem vprašal, če vlada res na-
erava prelomiti obljube sedanjega 
vojnega ministra ter za vedno lo-
čiti šest ulstrskih okrajev od Ir-
ske. 

Na to vprašanje je odgovoril mi-
nistrski predsednik, da vojni mi-
nister nima pravice v svojem ime-
nu ničesar obljubljati, ampak da 
mora vsako stvar potrditi ves ka-
binet. Vlada toliko časa ne bo vlo-
žila nobene predloge glede irske 
samovlade, (ipkler se ne bodo na 
Irskem pobotale vse stranke med 
seboj. 

Redmond ga je nadalje vprašal, 
če mu ni znana obljuba vojnega 
ministra, da se bo irsko vprašanje 
rešilo v prilog nacionalistov. 

Na to vprašanje mu ni mogel 
odgovoriti, pač je pa rekel, da vla-
da ne bo ugodila zahtevam nacio-
nalistov, dokler se ne bodo zdru-
žili s svojimi nasprotniki. — Do 
tedaj bo Irska pod vrhovnim nad-
zorstvom justičnega ministrstva in 
posebnega sodnijskega kolegija. 

NEMŠKI CESAR JE ODPOTOVAL IZ BERLINA NA 
VZHODNO FRONTO. — GENERAL LINSINGEN JE 
ODBIL V VOLINIJI VSE RUSKE NAPADE. — AN-
GLEŽI ŠE VEDNO POROČAJO O ZMAGAH. — PO-
ROČILA, KI PRIHAJAJO IZ PETROGRAD A, SO ZE-
LO POMANKLJIVA. — V VZHODNEM DELU GALI-
CIJE SE VRŠE MANJŠI BOJI MED AVSTRIJSKI-

MI IN RUSKIMI PREDSTRAŽAMI. 

Ameriški avijatik je spravil to-etji' 
nemški zrakoplov na tla. 

Pariz, Francija, 24. julija. — 
Seržant Kiffin Rockwell, rojen A-
merikanec, ki se nahaja v zrako-
plovnem oddelku francoske arma-
de, je spravil včeraj tretji nemški 
zrakoplov na tla; in sicer v bliži-
ni verdunskega bojišča. 

BRAT, POMAGAJ TRPEČEMU 
BRATU! 

Pozor pošiljatelji denarja! 
Vsled negotovega dostavljanja 

poite, ki je namenjena is Amerike! 
v Avstrijo in Nemčijo ter narobe,) 
sprejemamo denarne poiiljatve do, 
preklica le pod pogojem, DA 8E 
VSLED VOJNE IZPLAČAJO 
MOGOČE Z ZAMUDO. DENAR1 

NE BO V NOBENEM SLUČAJU* 
IZGUBLJEN, ampak nastati sa~ 
morejo le zamude. Mi jamčimo xa 
vsako denarno posiljatev toliko' 
časa, da se izplača na določeni na-
slov. Istotako nam jamčijo zanes-
ljive ameriške banke, s 
smo sedaj v zvezi radi vojne in 
radi popolne sisrumoetl uri noU-

* 
16.80 
18.20 
19.60 
21.00 
22.40 
23.80 
25.20, 
26.60 
28.00 
35.00, 
42.00 
49.00 
56.00' 
63.00 
70.00 
84.00 
08.00 

112.00. 
126.00 

ljanjn denarja. 
G e n e : 

K * K 
5.... .00 120.... 

10.... 1.60 130.... 
15 2.30 140 
20.... 3.00 150.... 
25.... 3.70 160.... 
30.... 4.40 170 
35.... 5.10 180.... 
40 5.80 190 
45 6£0 200 
50.... 7.20 250 
55.... 7.85 300.... 
60.... 8.55 350 
65.... 9.25 400.... 
70.... .9.95 450.... 
75.... 10.65 500.... 
80...1 11.35 600.... 
85.... 12.05 700.... 
90.... 12.75 800»••• 

100.... 14.00 900«••• 
110.... 15.40 1000.... 

Ker se sdaj cene denarju ikoraj 
vsak dan menjajo, smo primorani 
računati po najnovejših cenah in1 

bomo tudi nakazovali po njih. — 
Včasih se bo sgodilo, da dobi na-
slovnik kaj več, včasih pa tudi kaj 
manj. Ust dospe na zapad pona-; 
vadi par dni kasneje in mad tam,' 
ko dobi naslovnik Ust T roka se 

Petrograd, Rusija, 24. julija. — Tukajšnje časopi-
sje poroča, da se rusko ofenzivno prodiranje izvanredno 
dobro razvija, dočim je izdal ruski generalni štab danes 
popoldne zelo kratko poročilo, ki se glasi: 

— Ob reki Lipi smo pognali Nemce iz vasi Galičanja 
ter vjeli precej nemških vojakov; zaplenili smo tudi ne-
koliko vojnega materiala. 

Pri Kolmovu smo vjeli neko avstrijsko stotnijo, ki je 
štela 193 mož. 

O situaciji na jugu se poroča sledeče: 
— Vsled neprestanega deževja in slabih vremenskih 

razmer, smo bili prisiljeni prenehati s svojim prodira-
njem proti Karpatom. Ceste so silno razorane, obronki 
gora so pa tako spolski, da nanje ni mogoče spraviti to-
pov. Kakorhitro se bo vreme malo izboljšalo, bomo nada-
ljevali z operacijami. 

London, Anglija, 24. julija. — Petrograjski dopis-
nik Reuterjeve brzojavne agenture poroča o velikih us-
pehih ruske armade. Poročila niso potrjena in jih tudi ru-
ski generalni štab ne omenja. 

Oete generala Kuropatkina so predrle Hindenburgo-
vo fronto v širini trideset milj. Nemci so se morali na čeli 
fronti umakniti. 

Zdaj utrjujejo Rusi postojanke, katere so zadnje dni 
zavzeli in se pripravljajo na nove napade. Nemci so dobi-
li zadnje dni velika ojačenja, toda kot kaže, ne bodo kljub 
temu ničesar dosegli. 

Berlin, Nemčija, 24. julija. — Danes je bilo tukaj u-
radno razglašeno, da se je podal nemški cesar v sprem-
stvu generala Falkenhavna, šefa nemškega generalnega 
štaba, na vzhodno fronto. 

Iz tega se da sklepati, da se pripravljajo Nemci na 
veliko protiofenzivo, ki se bo v najkrajšem času začela. 

Berlin, Nemčija, 24. julija. — Našim četam se je po-
srečilo na celi vzhodni fronti zavstaviti rusko ofenzivno 
prodiranje. 

Jugovzhodno od Rige, ob reki Dvini, med Dvinskom 
in Smorgonom, so bila vsa ruska prizadevanja brezuspe-
šna. Sovražnik je imel tako velike izgube, da nekaj časa 
gotovo ne bo mogel stopiti v ofenzivo. 

Ob frontah bavarskega princa Leopolda in generala 
Bothmera vlada mir. 

V Voliniji so bili Rusi vprizorili nekaj napadov, to-
da čete generala Lnsingena so jih odbile. 

Berlin, Nemčija, 24. julija. — Uradno poročilo nem-
škega generalnega štaba se glasi: 

— V vzhodnem delu Galicije so se vršili malenkost-
ni spopadi med našimi in sovražnimi predstražami. 

Severozapadno od Beresteza so se začeli Rusi umi-; 
kati pred četami generala Linsingena. 

Dunaj, Avstrija, 24. julija. — Iz avstrijskega glav-
nega stana poročajo: 

— Na ruski fronti se ni zadnje dni ničesar posebne-
ga pripetilo. 

Ob dvinski fronti, jugozapadno od Rige, 20. julija, 
preko Berlina 23. julija ,preko Londona, 24. julija. — Mo-
čna ruska ofenziva, ki se je začela 15. julija med Plaken 
in dvinskim otokom Dahlen, je vstavljena. Poročevalec 
Časnikarske Zveze se je ravnokar vrnil iz prvih nemških 
strelnih jarkov v glavni stan. Časnikarjevo poročilo se 
glasi: 

— Nastal je svečan dan. Le zdajpazdaj je kaj počilo, 
strojne puške se sploh niso več oglasile. Jaz sem stal na 
hribu, katerega je še par ur prej obstreljevala težka ru-
ska artilerija. 

Omenjene ofenzive se je udeležilo pet ruskih divizij. 
Ravnotoliko vojakov je imel sovražnik na pozicijah ma-
lo bolj proti jugu. Ta ofenziva je imela najbrže namen 
zmanjšati pritisk na južno rusko fronto. 

Rusi niso nameravali prodreti nemške bojne črte, 
ampak so.poskušali Nemce le zadržati, kar se jim pa ni 
posrečilo. 

Vnela se je strašna bitka, ki je trajala pet dni nepre-
nehoma. Ruski vojaki, katere so Nemci vjeli, so pozneje 
izpovedali, da je od nekaterih ruskih stotnij ostalo ko-
maj pet ali šest mož pri življenju. 

Vjeti častniki so povedali pozneje časnikarskemu 
poročevalcu, da na tem mestu ni mogoče prodreti ruske 
fronte. V tem ozemlju se nahajajo Nemci že od zadnje 
jeseni. 

Nemci so imeli primeroma male izgube. Jgdaj je za-
vladal skoraj ob celi fronti mir. 
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Ne cepimo se! 
C'e ho«'emo kaj dosegi in če želi-

mo. da bo dar, katerega bomo dali 
revežem v starem kraju kolikor 
ino;_'<»«'e \«'lik, delajmo skupno in 
u«- «-«'|,mio svojih sil. 

Slo^a iit požrtvovalnost sta dva 
najvažnejša faktorja pri akeiji za 
nabiranje milodarov. 

Brez .sloge in požrtvovalnosti ne 
b«iiuo ničesar dosegli. 

A ko vtisnemo stvari pečat stran-
karstva, smo prepričani, da bo vse 
že vnaprej izjalovljeno in da ne 
bolno mogli govoriti o nikakem 
končnem uspehu. 

Najprej naberimo denar, potem 
Be pa posvetujemo, kam ga bomo 
dali in kako razdelili. 

Ker ga nabiramo za slovenske 
reveže v starem kraju, je jasno, da 
ga ne bo smel dobiti noben drug 
kot slovenski reveži in to oni, ki 
S«J najbolj potrebni podpore. 

Kolikor nam je znano, je v Av-
striji precej dobrodelnih družb, ki 
nabirajo denar in ga dele med re-
veže. 

Takim družbam ne smemo poši-
ljati denarja. — Vemo, da bi ga 
razdelile med reveže, toda revežev 
je v Avstriji toliko, da bi le malo 
ali pa prav nič ne prišlo med Slo-
vence. 

Niti na misel nam ne pride, da 
bi očitali kaki dobrodelni družbi 
krivično poslovanje. — Tega ne. — 
Vsaka družba po možnosti skrbi, 
da pride denar res med reveže. 

Ako je družba avstrijska, raz-
deli denar med avstrijske reveže, 
torej med Nemee, Madžare, Polja-
ke. — 

Slovencem ponavadi ne ostane 
dosti. 

Ker so nam Slovenci najbližji in 
ker samo zanje nabiramo, moramo 
skrbeti, da se od nabranega de-
narja ne bo odkusilo niti centa in 
da ne bo razen Slovencev nihče 
driifji deležen nabranega denarja. 

To je na prvi pogled seveda ne-
koliko sebično, toda ni drugače. 

Premalo sredstev imamo, da bi 
pomagali drugim revežem. 

Ako ne bomo delali složno in če 
bomo cepili svoje sile, ne bomo ni 
česar nabrali in bomo pustili na 
cedilu naše največje sirote. 

Ne za Rdeči Križ, ne za to ali 
ono dobrodelno dražbo, pač pa za 
slovenske reveže nabiramo. 

Hrvati nabirajo zase, Čehi zase, 
Slovaki zase, Nemci zase, Madžari 
*ase. — Zakaj bi ravno mi Slo-
venei nabirali za vse skupaj? 

Ako bi nabrali se tako veliko 
svoto in jo razdelili med vse reve-
že v Avstriji, bi prišel komaj groš 
na vsakega ali pa se ne. 

Glede trditve,, da bi bilo dobro 
denar že zdaj pošiljati slovenskim 
revežem, smo že parkrat povedali 
svoje mnenje. 

Vsakemu, ki more pomagati 
svojcem, svetujemo, da naj poma-
ga kolikor more, ker je sila res ve-
lika in so srečni tisti, ki so enkrat 
na dan do lita siti. 

Skupne svote, nabrano za slo-
venske revež«, se ne sme poslati 
pred koncem vojne. 

Živil in drugih življenjskih po 
treščin ni, in če ni, ne more nobe 
na sila vzeti. 

Ako pošljemo svoto bodisi av-
strijskemu Rdečemu križu, bodisi 
kaki drugi dobrotvorni organiza-
ciji, je veliko vprašanje, če bo 
sploh prišla kdaj na pravo mesto. 

Dobili bi kvčejem potrdilo: -
Svoto smo prejeli in jo bomo raz-
delili. 

Na koliko delov bi jo razdelili in 
komu bi jo dali, bi nikdar ne iz-
vedeli. 

Zdaj v teh časih je vsaka kon-
trola nemogoča. 

Kdor je mogočen in ima pravi-
co in dobiček, revež nima ne pra-
viee ne dobička. 

Ali bodo morda ljudje, ki so za-
povedali uničiti cele dežele, ki so 
pognali v smrt na stotisoče in sto-
tisoče ljudi pravični, ali bodo res 
dali nabrani denar našemu naro-
du? — 

Nabirajmo samo za slovenske re-
veže, naberima kolikor mogoče in 
razdelimo denar samo med sloven-
ske reveže! 

kadar gre za obstoj na-
roda, ni nobena žrtev PRE-

VELIKA! 

Ja S« Ki Ji 

tavljenja. Toraj recimo, eno dru-
štvo zboruje vsako tretjo soboto 
v mesecu in redna mesečna seja 
se vrši 16. septembra ter v tem 

PRISTOP MED 45—50 LET Jednotini .posli Šli tako, kakor 
STAROSTI. . gredo sedaj, bi Jugoslovanska Ka-

Čestokrat se dogodi, da bi rad toliška Jcdnota polagoma -hirala 
Slovenec pristopil k enemu ali »n Bog ve, kaj bi se nazadnje še 

času ima enega bolnega člana. Ta dragemu društvu, a ne more, ker moglo zgoditi žnjo Ne-
član se zglasi dni po seji, to je 18.1 j,* preJcoračil starost 45 let. Da' 
sept. Ta bolniški list mora čakati taki niso pristopili v mlajših letih, 
iza odobrilo do prihodnje seje, ka-
tera se vrši tretjo soboto 21. okt., 
toraj ta list leži in ča!ka pri tajni-
ku 4 tedne in 5 dari, 2 <tneva mi-
neta, predrto tajnik to odpošlje aa 
Jednoto, in 14 dni preteče naj-
manj, da to Jednota iaplaea; tako 
to vse skupaj znaša ravno 7 te-
dnov ali 49 dni. — S čeki Jedno-

se najde različnih vzrokov, kate-
rih se pa tu navajati ne more. 

Dajmo ,pa malo natančneje po-
gledati in presoditi moža v. staro-
sti od 45 do 50 let in mladNpca 
od 16 do 25 let. Po eni strani spre-
videli bodemo, da je mož v staro-
sti 45—50 let bliije koncu svoje-

. . . . "-ga življenja, kakor pa mladenič 
tinimi je dostikrat velika sitnost ; 16 25 5 • 

i 
kod, dokler ček spravi v denar in' 

let. Po druigi strani pa 
član mora prositi in hoditi bogvej aprevidimo, da je mož v starosti 

' 45—50 let v vsem utrjen, zdrav, 
za menjavo mora plačat 25^ ali 
več. Ako društvo samo plačuje 
bolniško podporo, gre to vse dru-
gače, brez vse sitnosti, članstvo pa 
ima večje veselje in dobro voljo za 
agitacijo, ako je v teku njegove 
bolezni točno vsak teden dobil 
njegovo bolnino od društva. 

Nadziranje bolnih, članov je ze-
lo kočljiva in težavna točka. A:ko 

krepak, živi zmerno in mu vsa<ka 
malenkost ne škoduje tako hitro, 
kakor mladeniču 16—25 let; n. pr. 
jetika ali pljučnica se ga ne poloti 
tako hitro, kakor mladeniča. 

Da se toraj omogoči .pristop 
Slovencem v starosti 45—50 let, 
naj bi se ustanovil III. razred za 
smrtnino $250. Tak razred prišel 
bi tudi prav članom brez vsega 

društvo plačuje bolniško podporo, sorodstva. Vem iz lastnega pre-
se tudi pobriga, da svoje bolne pričanja, da Slovenci brez sorod-
člane strogo kontrolira, pri vsem'stva n e pristonij o, ker nimajo ko-
tem se pa čestokrat zgodi, da je m u za.pustiti smrtnino, pristopili 
bolniška podpora plačana napra-'bi in se zavarovali, da bi bUo v 
vičnirn potom; da se sunulantov|siu^aju smrti za pogrebne stroške, 

aka nas velikansko delo r0> da se ga gre oibiskat. Ke sem odpre in zapre; na kovertah na 
•biti bodemo morali ves v takih slučajih naročil članu, da'sprednji strani 'naj bi bila števil-
, v, , . , obišče bolnika, dobil sem otigo- certifikata in ione lastnika 

vor: Kdo bo plačal carfare? Jaz člana ali članice, 
sem dal odgovor, da tisti, ki bo Šel, Tekoče številke na certifikatih 

Cenjeni sobratje, sosestre in de-
legatje 10. glavnega zborovanja 
J. S. K. Jednote, z vsakim dnem 
smo bližje onega dne, 11. septem-
bra, 'ko pridemo 
krajev širne Amerike 
Minn.; tam bode naš 
stanek, čaka , ! l 1 - J 1 1 

in upotrebiti 
svoj um in moči, da tatko ukrene-
mo in storimo korak, s katerim 
naj storimo novo dobo v napre-
dek, prospeh, blagor in rast naše 
slavne Jugoslovanske Katoliške 
Jednote. Neobhodno je potrebno, 
da se pred zborovanjem v Jedno-
tinem glasilu kolikor mogoče do-
govorimo, stavimo svoje nasvete; 
to nain bode olajšalo težavne na-
loge ter pristedilo čas in stroške 
Jednote. 

Društvo sv. Petra št. 50, Brook-
lyn, N. Y., in društvo Orel št. 90 
dala sta mi nalogo objaviti in pri 
zborovanju upoštevati naslednje 
točke: 

CENTRALIZACIJA. 
Ko na je približevalo 9. glavno 

zborovanje J. S. K. J. leta 1913, 
se je začelo živahno dopisovanje 
od strani članov v Jednotinem 
glasilu Glas Naroda. Člani so s 
svojimi dopisi izrazili svoje mne-
nje in veliko jih je bilo, kateri so 
pritiskali na to, da se Jednota cen-
tralizira, oziroma da prevzame 
plačevanje bolniške podpore. Ne-
kaj dopLsnikarj'ev je bilo tudi 
proti centralizaciji in med temi 
sem bil tudi jaz; trudil sem"se in 
poskušal vse, kar je bilo v moji 
moči, slavno članstvo odvrniti od 

najde povsod, je pribita in neopo- i n v to bi jim služil IT F 
rekljiva resnica. 

Nadzorstvo bolnik članov se 
vrši pod centralizacijo zelo površ-
no. Bolniški obiskovalec stori se-
veda svojo nalogo, da obišče bol-
nega člana in .podpiše bolniški list, 

razred. 

CERTIFIKATI. 
Certifikat je najvažnejši akt za 

vsakega člana in članico; ti pa 
pridejo čestokrat v roke ter se ta-
ko v dolgih letih umažejo in 

pa to je tudi vse; da bi se pa kaj 2meČkajo, kar pa ne izeleda prav 
bolj informiral o bolnem članu, je (lePo. Da se to odvrne, naj bi Jed-
redkokdaj. Zgodi se — to vem iz n o t a izdajala certifikate v nalašč 

nar, povrnilo ga ni društvo, 
manj pa Jednota. 

V j * * ^ naj 
vidno tiskane 

ečje in bolj 
s strojeim "Numbe-

. .ring Machine". Na certifikatih je 
Nadalje elani, ki so od društva' pisa,n,0 s p^inLm s t r o j em in često-

oddaljeni, da jih v slučaju bolezni k r a t ta.ko slalbo? d a s e t e ž k o y k l i j 

ker je črnilo na stroju že presla-ni mogoče nadzirati, mora na bol-
niškem listu biti podpisan in s pe-
čatom potrjen od javnega notar-
ja. No, to je čisto lahka stvar: 
•zdravnik in javni notar podpišeta 
vse, kar kdo hoče, saj za denar se 
vse stori. 

To, kar sem tu opisal o centra-
lizaciji, navedel sem le ne<kaj po-
vršnosti. Pristavim le še to, da do-
kler bo Jednota plačevala bolni-
ško podporo, ne bo naipredovala 
v članstvu; in ako ena organiza-
cija ne napreduje v članstvu, po-
temlahko vsak presodi, kakšno je 
stališče take organizacije. 

Proč s centralizacijo in delujmo 
po sistemu, kakor je bilo pred 3. 
leti, in smelo trdim, da bo Jednota 
napredovala v vsakem oziru. 

kaj moramo ukreniti, da se v Jed 
notinem uradu začne bolj živahno 
delovanje. 

GLASILO. 
G9as Naroda je bil pri vstano-

viivi Jednote in jo od vstauovit.ve 
do danes spremljal na vseh nje-
nih poitih ter storil velike dobrote 
zanjo, vendar pa zdaj ne odgovar-
ja več sedanjemu času. Vidimo 
druge organizacije, katere imajo 
lastna glasila ter s tem prospeva-
jo (z lepimi uspehi in napredki. 
Jugoslovanska Katoliška Jednota 
naj bi imela lastno glasilo z last-
nim urednikom, kateri mora že 
biti član Jednote za časa ne manj 
kot 2 leti. Tiskala naj bi ga ti-
skarna, katera bi bila najcenejša 
in ne katoliški veri nasprotna. 
Glasila naj bi izhajalo enkrai na 
teden in to za vse člane in članice 
samice). Vsak član in članica-sa-

mica naj bi plačevala za glasilo 
54 na mesec. 

Za vsakega člana in članico je 
zelo koristno, ako čita glasilo or-
ganizacije, katere član je, da tako 
ve, kakor se organizacija kreta in 
kako deluje; ako pa glasila ne či-
ta, ne ve nič o organizaciji, kate-
re član je. 

Sedajno glasilo dvomimo, da 
čita polovico članstva naše Jed-
note; iz tega sprevidimo, da je 
lastno glasilo neobhodno potreb-j 
no in 'koristno. 

BOLNIŠKA PODPORA. 
Ako centralizacija ostane kot je 

sedaj, naj se bolniška podpora iz-
plačuje vsaki teden. 

KONVENCIJE. 
Konvencije, ali glavna zborova-

nja, naj se vrše vedno kolikor mo-
goče v centrali dežele, ker s tem 
se zmanjšajo stroški. 

MLAD FANT 
dobi stalno delo v mesnici. Mora 
biti vajen v pisavi. Dobra plača 
za poštenega fanta, sjMjKobnega 
v mesarski obrti. Kateri želi, naj 
se takoj oglasi pri: 

Anton Ogrinc. 
6124 Glass Ave., Cleveland, Ohio. 

(24-26—7) 

R o j a k i ! 
Columbia gramofone In 

slovenske plofič« Je dobiti 
'// vedno pri: 

fi^ IVAN PAJK. 
i M Chestnut St, Cooemaacfc. Pa. 

* * Pilite va eanlk. 

HISE NA PRODAJ 
nove na lahka odplačila, kakor tudi 
prazne lote in farme. 

Zavarovanje proti ognju. 
J O H N Z U L I C H , 

11G5 Norwood Kd.. Cleveland, Ohio. 

I&ČE SE GOZDARJE 
Za delati drva; $1.35 od klaftre 

za rezati kemični les. 
Za lupljenje; najboljša plača. 

Ko preneha sezija, je dovolj dela 
od kosa ali pa v kempah. 

Za izdelovanje cedra; največja 
plača od kosa za rezati logse, ste-
bre, traine, švelarje itd. 

Za splošno delo v gozdu; najviš-
ja plača. Stalno delo 
leto. 
I. STEPHENSON CO., Trustees, 
(11—7 v d ) , Weils, Mich. 

HARMONIKE 
bodisi kakršnekoli vrste Izdelujem In 
popravljam po najnižjih cenah, a de-
lo trpeZno ln zanesljivo. V popravo 
Kanesljlvo vsakdo poSlje. ker Bern že 
nad 18 let tukaj v tem posln ln sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse druge 
harmonike ter računam po delu ka-
korgno kdo zahteva brez audaljnlh 
vprašanj. 

1017 
JOHN WENZEL. 

Rast 6'tad SI.. Cleveland. Oblo. 

Zdaj je čas, da kupite farmo 
Ako ste se namenili kupiti far-

mo ali zemljo za farmo, sedaj po 
leti je najboljši čas zato, ker zdej 
morete videti kaj vse in kako za-
inore zemlja roditi. Mi imamo več 
tisoč akrov zemlje v največji slo-
venski koloniji v Ameriki, katera 
je v Clark okraju in državi Wis-
consin. Zemljo prodajamo v kosih 
po 40. 60. 80 in več akrov na lahke 
in dolgotrajne odplačila. Onim na-
šim kupcem, ki žele, postavimo 
tudi dobro hišo,, hlev dovolj velik 
za začetek in razor jemo nekaj zem-
lje. a vse to na lahke in dolgotraj-
ne odplačila. Pridite in poglejte 
farine svojih rojakov , ki so se na-
selili t.u pred več leti, porazgovo-
rite se z njimi, pa bodete zagotovo 

skozi celofk u p H i f a r m o t u k a j P i š i t e p o p o 

jasnila. Naslovite: 
Homemaker Land Company 

Dept. 3, Tioga, Wis. 
^ * * A ' - - - - -

GLAVNA TOČKA JE: DRŽAV-
NI CHARTER. 

S prvim januarje- 1914 je sto-
centralizacije; pisal sem tri obšir- P i l a v veljavo "Nai.onal Frater-
ne članke v Jednotinem glasilu. 
Centralizacija je pri 9. general-
nem zborovanju leta 1913. zmaga-
la in postala veljavna 1. januarja 
1914. In kaj je Jugoslovanska Ka-
toliška Jednota dosegla s tem! 
Rekel bi: cisto nič, ali <zelo malo; 
blagajna je nekaj napredovala, ali 
članstvo? Priznati moramo, da J. 
S. K. J. deli svojemm članstvu 
večje dobrote, kakor nobena dru-
ga slovenska organizacija v Ame-
riki, toda nasproti temu je pa tudi 
mesečnina tako visoka, da je v te-
ku teh treh let pristopilo na sto-
tine Slovencev drugam, ikjer je ce-
neje. 

Kaj jo vzrok, da centralizacija 

nal Comgress" lestvica in pri u-
vedbi iste so bila društva v nadi, 
da se bo dobil državni Charter z 
lahkoto, toda prišlo je drugače; 
glavni tajnik je izp osi aval neka-
teram društvam držaivne Charter-
je, za nekatera društva se pa to 
do danes ni moglo doseči. Kakšni 
zadržki so pri različnih državah, 
naim ni znano. 

Državni Charter je za društva 
velike važnosti in društva, katera 
jih itmajo, so lahko potnosna, ker 
vedo, da jih država ne more ovi-
rati pri njihovem poslovanju. V 
dosego tega, da bi vsa društva do-
bila državni Charter, naj bi se 
pripustilo glavnemu tajniku, da 

nhna posebnega uspeha? Odgovor o n s e s t a v i članek v novih Jedno-
je sledeči: Krajevna dražtva ni- tinih pravilih, tako da zadovolji 
majo nobenih dohodkov, vse, kar one države, katere do danes 
se pri sejah skolekta, gre v Jed- P ° sedarjnih pravilih niso dale 
noto, vprašanje je, če še zadostn- vprašamje je le, alio 
je, članstvo se ne briga in ne agi- to sploh mogoče, 
tira za pridaibitev novih članov, 
vsak pravi, če«, kaj bi se trudil, 
*iaj je vseeno,, če ima društvo 10' 
ali 100 članov, druišivo nima nič 
od teiga, če bodem bolan, bo že 
Jednota plačala, za drugo pa ka-
kor je. — Jednotina pravila dolo-
čajo, da mora vsak član svoj me-
sečni asesmetnt redno vsak mesec 
plačati, nasproti temu pa, ako je 
bolan,, mora za bolnisio čakat 
6 ali več tednov, kar je pa, fco so 
društva plačevala bolnino, dobil 
lahko svoje vsak teden. Kako u-
godno pa je, ako je član bolan in 
okoli njega kupček otrok, a v hiši 
ni centa, to si lahko vsak pred-
stavi. Da mora član. Čakati za bolr 
njSko podporo, je tu sledeči do-
kaz: V bolniške® listu j « navede-
no vprašanje, kdaj je ikila toolni-

ZDEUŽENJE. 
Že nekaj let se čita v Glasu Na-

roda v združitvi vseh slovenskih 
podpornih odganizacij v Ameriki. 
Kako koristna in velika armada 
bila bi to! Približno 50,000 članov. 
Jugoslovanska Katoliška Jednota 
je drega najstarejša podporna or-
ganizacija v Ajneriki, drmge pa so 
se ustanovile pozneje. Nekatere 
izmed teh že&ijo sedaj združenje. 
Te so vedele, da abstojita ie dve 
JecLnoti, (Zakaj pa niso iste pristo-
pile takoj pri ustanovitvi k eni 
dveh najstarejših Jednot? Ako 
Jim je združenje sedaj toliko pri 
spou, se naj to z vrši na en aH drug 
način, toda naše želje in predlog 
je ta, da Jugoslovanska Katoliška 
Jednota, svojega imena nikdar, 

ra dati odgovor bre* ofho- ame spremeniti 

bo in ako nekaj let stoji, črnilo 
skoraj s papirja popolnoma izgi-
ne. Certifikati naj se pišejo tako, 
da bodo črke zadostno vidne in 
razločne. 

DRUŠTVO S 50 ČLANOV IMA 
PRAVICO POSLATI DELEGA-
TA NA JEDNOTINO ZBORO-

VANJE. 
Sedajna Jednotina pravila do-

ločajo, da ima društvo s 50 članov 
pravico poslati delegata na Jed-
notino glavno zborovanje, dru-

To so podatki, katere priporo-
čamo delegatom 10. glavne kon-
vencije Jugoslovanske Katoliške 
Jednote v blagohotni poštev. 

F. G. Tassotti, 
delegat društva sv. Petra štev. 

in društva Orel štev. 90, 
Greater New York. 

50 S* 

PHONE 21G 

Zastopnik 
'GLAS NARODA' 

82 Cortlamlt Street. 
New York, N. Y. 

Frank P e t k o v š e k 
Javni notar (Notary Public) 

718 720 M A R K E T S T R E E T 
VFAUKEtiAN, ILL . 

PRODAJA fina vina izvrstae smotke, 
patentirana zdravila. 

PRODAJA vožue listke vseh prekomor-
skili črt. 

POŠILJA denar v stari kraj zanesljivo in 
pošteno. 

UPRAVLJA vse v notarski posel spada-
joča dela. j , £ 

9 9 V ^ W V W 

Whitney, Pa. — Ne vem kako' 
je to, da se iz našega kraja nikdar' 
nič ne čuje. Tukaj je premogorov,' 
v katerem je zaposijenih nad sto 
delavcev. Plača je 74, 83 ali 90 
centov za pikom, za strojem pa 50 
centov; na dan se lahko naloži 4 

stvo s 100 članov pa 2. Ako bi eno do G voz za pikom in 8 do 10 za 
društvo obstojalo 50 let in v teku j strojem, toda vozovi so grozovito 
teli let ne bi doseglo Število čla- (Teliki. Delo se lahko dobi, kajti 
nov 50, ne bi moglo nikdar po-1 v Baggaleyu in Hostetterju sta še 
slati lastnega delegata na Jedno- dva rova, ki tudi obratujeta s pol-
tmo zborovanje in potemtakem ni- no paro. Društva imamo štiri, to-
ma druge pravice kot: plačaj in raj se lahko vsak zavaruje za slu-
molči! Drugo društvo s 100 ela- čaj kake nesreče. Včasih si tudi 
nov pošlje lahko 2 delegata. |kako domačo rečemo ali pa zaipo-' 

Društva navadno dajo delega- jemo. Ivan Arh. 
tom nalogo, kaj imajo predlagati Auburn, m. — Mislim, da ni bi-' 
in govoriti na konvenciji. Toraj, l0 še dopisa iz tukajšnje naseLbi-' 
ako eno društvo pošlje 2 delegata, ne; zato naj na kratko sporočim 
ali naj oba dva govorita in pred- 0 tuakjšnji razmerah, slasti o de-1 

lagata eno in isto? Ali ne more en lavskih. Tukaj so trije premogo-
delegat povedati in predlagati eno rovi. Eden je pričel obratovat 28. 
in isto, kar govorita in predlaga-1 junija, druga dva pa še počivata; 
ta dva? Počernu toraj dva delega-'eden že od zadnjega marca, drugi 
ta, ako eden lahko opravi? Ene-|p* že dve leti, pa še zdaj ne vem, 
mu društvu je na ta način dovo- kdaj bo kaj pričel. Slovencem ne 
ljeno preveč in nepotrebni stroški,'svetujem, da bi sem hodili, kajti 
društvu pa, katero nima 50 čla-1 kar se tiče dela, je pri nas zelo 
nov, ni dovoljeno nič drugega kol slaba. — Mat. Janes. i 
plačevanje. Ali je to pravica? Go-| Cospian, Mich. — Tukaj je lep 
tovo ne! Naj se toraj ustreže pra-'kraj in zasluži se ne preslabo; po-
vici in da priložnost tudi manjšiun' grešamo le Slovencev, .zlasti pa 
društvom, da sodelujejo pri kon-1 slovenskih deklic, kajti tu je nas 
vencijah; društvom, katera šteje-'le šest družin in nekaj samcev, 
jo 30 ali več članov, naj se dovoli Fantje bi se radi odpovedali sarn-
poslati enega delegata na glavno skemu stanu, pa kaj se hoče, saj 
Jednotino zborovanje. ni mogoče. Tukaj imamo irsko in 

pa poljsko cerkev, tako da sloven-1 
ske božje besede nikdar ne sliši-
mo. Ravnokar sem čital nek do-
pis, v katerem pravi dopisnik, da 
je le malo upanja, da bi stavkarji 

V glasilih različnih Jednot in v Minnesoti dosegli zmago, kajti 
delavskih podpodnih Zvez čitamo,'med delavstvom je veliko pomanj-
kako glavni uradniki pogosto, kanje. Oče z veliko družino nika-' 
smelo rečem, najmanj enkrat na kor ne more štrajkati, kajti živ 
mesec vspodbujajo in dajejo do- tudi ne more pod zemljo s svojo 
bra, uspešna navodila in nasvete družino. Zato je dolžnost vseh de-' 
svojemu članstvu, vse v pnospeh,' larrcev, da svoje sodelavce v slu-j 
blagor in rast dotične erganizaci-' Čaju stavke podpirajo in jim tako 
je. Koliko takih dopisov pa smo omogočijo zmago. Zavedati se mo-! 
mi črtali v našem glasilu v mira-' ramo, da je vsaka izgubljena stav-' 
lih treh letih ? Žalibog nič, koli-1 ka za vse delavstvo velika izguba. I 
kor se jar spominjam. Več kakor'Avgust Gregorič. 
enemu gospodarju vestno služiti! m tmi s 
je nemogoče. Ni naše mnenje ža-J 
liti našega glavnega tajfcika Mr. Paraliza v New Yorku. 
Brožiča; rečemo le toliko, da ima Tekom včerajšnjega dne se je 
on preveč drugih poslov in je pojavilo nekoliko manj slučajev' 

Dalmatinsko-Kalifornijska vinarska zadruga 
je edino domače podjetje, ki ima veliko skladišče vsakovrstnega vina ln 
žganja v mestu New Yorku. Vse nase blago je pripravljeno po domaČem 
načinu in je /tirava in naravna pijača, najboljše vrste. ZA VSAKO PO-
ŠILJATE V JAMČLMO. Cene so sledeče: 

RDEČA VINA: 
Claret sod 52 galon le I36.M 
ZenfanUel sod 52 galou le . . . $28.04 
Barbera sod 52 salon le £t?.0ft 
Burgendy sod 52 galon le . . . . 35.06 
Opol sod 52 galon le (40.0« 

BELA VINA: 
Riesling sod 52 galon le S7.0t 
1 luck bod 52 galon le £<5.00 
Sauterae sod 52 galou le £10.00 

VINSKO ŽGAN JE: 
Sod 21 do 28 galon $2.15 galona 
Sod 50 do 52 galon $2.10 galona 

Vsakemu, ki naroči od nas petkrat eno in isto blago, mu je poSljemo Še-
stič zastonj. Torej pri petih sodih vina Iste vrste, dobite šesti sod ZA-
STONJ. 

Z naročilom pošljite Money order ali pa gotov denar v priporočenem 
pisma. 

DALMATINSKO-KALIFORNIJSKA VINARSKA ZADRUGA 
140 Liberty Street, Ap. A. New York, K. Y. 

Za trgovce so bosebne cene. 

GLAVNI URADNIKI SE PRE-
MALO ZANIMAJO ZA NAPRE-1 

DEK, PROSPEH IN RAST JED-
NOTE. I 

KRACKERJEV' BRINJEVEC 
je najstarejše in od 

zdravnikov pripoznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim 
(Vna za "BRINJEVEC" jo: C steklenic $ 6.50 

11' stekle nie 13.00 
V ZALOGI IMAMO 

tudi r-lsti (lomaei TROPINJEVEC ii SIJVOV-
KA kuhana v naši lastni dlstileriji. 

Naše cene so sledeče: 
Troi»iiijevPC i*-r Kal. $li.50, $2.7» in $3.00 
Slivovitz per ^al $t.75—$3.00 
Troplujevec zaboj $ 9.00 
Slivovitz zaboj $13.00 
"G6" Rye Whiskey 5 let star, zaisjj $11.00 

Rndtn'-a Ohio vina ikt gal TiTh*, ()0t\, 75e. 
t'atawha in Delaware |>«»r gal 75c.— 80e. 

Za 5 in 1 0 gai. i<os«hJ«» računam« $ 1 . 0 0 , za 
25 gal. $l!.oo, za večja nanW-ila je sr 1 zastonj. 
Naročilu naj se priloži »lenar ali Money Order 
in natančni naslov. Za pristnost piiaf« jamčimo. 

The Ohio Brandy Distilling Co. 
6102-04 ST. CLAffi AVE., CLEVELAND. 0. 

Velika zaloga vina in žganja. 
MARIJA GRHLL 

preobložen z delom, in J. S. K. J. | grozne otroške bolezni, vsled Česar 
mn je, reklT toi, kakor ipetb kolo imajo faktorji, ki so v tejn intere-

podpora odeftnma, Ta ae mo- dokler bo niti ca čifco nefmed Štirimi; česar pa nikakor ne'sirarn, veliko upanje, da je bolezen 
— k — — m f t r e m o odobravati. In ako bi omenjena. 

Prodaj* belo vino po 70e gallaa 
Črno vino po 60c. ,, 

Droicik 4 gallone ca tlLOO 
Brinjevec 12 steklenic sa $12.00 

" 4 gallon« (aodCek) sa $16 00 
Za obilno naročbo m priporoča 

M a r i j a G r i l l , 
5308 SL OairAn., N. L, OmUa4,Otn 



GLAS NAHODA, 25. JTTL. 1916. 

M a r a . 
Fr. S. Finigar. 

K o n e c , 
Po Mari *je zaplulo kakor vi-

liar. Dvignila se je s stola in za-
čutila je, kakor bi se nanjo vsu-
1« pobirajoča se gora. Ustnice so 
ji l»ile uselile in čutila je, da se 
trese. Ali v momentu se je poja-
\ il v nji z vso silo odporni ponos. 
Skoro /aničljivo je ponovila Te-
li : 

— Kaj mislim?! 
In stopila je prednjo z vso od-

ločnostjo energične ženske, ki 
sklene kljubovati vsakemu udar-
ni usode, ki nosi pekel v duši, pa 
ga pokrije z nebeško gloriolo. — 
t-amo »la ne bi svet pokazal na-
njo, češ: kako je ponižana... 

~~ Ka-aj mislim?! 
Za korak se je odmaknila od 

prijateljice. Desnico je vprla za-
vesno na mjzo; gladko čelo je na-
brala v drobne gubice, iz katerih 
j* pa gledala odločuost, skoro 
trma. in izpod črnih obrv sta va-
bila na boj dva ognjena meča. 

Tera je zajokala in se nasloni-
la na mizo. 

Mara ni stopila k nji, da jo po-
tolaži. Po preprogi je šla gorin-
dol in čakala, da se Tera utolaii 
Mili H 

— Mara! 
V trm klicu je bilo toliko lju-

bezni, da je bila Mara zmagana. 
Stopila je k Teri iti jo stisnila k 
febi na d i van. 

— Mara, moram ti povedati, 
čeprav me vržeš iz sobe in mi za 
vedno pokažeš vrata... Moram ti 
povedati, ker te ljubim! Drugi 
ti ne bodo povedali, dasi vse me-
sto govori — — 

Mara je zatrepetala, lice ji je 
nekoliko pobledelo, ustnice je 
stisnila. - -

Molk. 
— Vse mesto govori! Hahaha! 

Hinavci! 
Mara se je glasno zasmejala. 

A smeh ji ni« prišel od srca. V 
prsih jo je rezalo kakor z no-
žem. 

— Ti ga ne poznaš, Mara!. . . 
On je varalica, pustolov, igral bi 
s« rad k teboj! 

— Kdo je to rekel T 
— Vsi, vsi to pravijo, ker ga 

poznajo! 
Vsi. vsi! Kdo so ti vsi, kdo, 

povej! 
V Mari je vstajal demonski 

odpor. Sedaj nalašč ne odneham 
in ga ne pustim, ne. nalašč ne! 

— Vsi, veruj mi! Gospa svet-
nica, Drozdova Julka, adjunkto-
va Fanica, Miši... no, vse! 

— Ifahaha. vse — vse in še... 
Tera, kaj net Nevoščljivost. hi-
navščina! Kaj se brigajo zame! 
Z Bogom Tera, o tem mi ne govo-
ri več! 

Mara je šla v stransko sobico, 
Tera si je pred zrealom obrisala 
oči in žalostna zapustila budoar. 

<Ko so se zaprte vrata za njo, 
M je vrnila Mara, zgrudila se na 
zofo in jokala kakor dete... • 

Po kostanjevih listih je ležal 
umazan prah, zagstna vročina je 
liščala na mesto, ki je bilo v po-
čitnicah in neizmerno dolgoča,-
sno. 

Mara se je trudila celo popol-
dne preti zrcalom. Njena navada 
ni bila, da bi tratila cele ure za 
toaleto. Zavedala se je Kvoje na-
ravne krasote in cesto se je oble-
k la izredno preprosto — ne sicer 
da hi bila skromna, "MftspVdtflO: 
l<er je prav ta ubrana prepro-
stost povzdigovala harmonijo 
njenega »tasa in lica. 

A danes je bila v njeni sobi — 
)-raven t A izložba oblek. Petkrat je 
premeiiils bluze in krila, a bila je 
vselej nezadovoljna in čimdalje 
bdj nervozna. Njeno lice je bilo 
zadnje tedne nekoliko obledelo; 
toda danes ji je razburjena kri 
podplul«. obraz, da je evetela in 
žarela — preveč. 

Ko ai je spenjala lase, je ču-
tila, kako se ji prsti tresejo. Ka-
dar je udarila ura* je zadrhtela 
po vsem životu in se okrenila 
proti steni, če ni že prepozna k 
vlaku. 

Štiri popoldne. — 
Teta j « prinesla kavo. Stare 

poteze na obrazu »o igrale v za-
dovoljnem. smehu in ni mogla zc-
raolčati sodbe, ki jo je izzvala za 
pot pripravljena Mara: 

— Stric te ne spozna, tako si 
lepa, Mara! 

Mara ni nič odgovorila. 
Segla je hitro po kavi in jo 

pila stojte. 
— Vsaj sedi; ie eno uro je do 

— Pij no, tako je dobra! 
— Prevroča! Ne morem! 
Pogledala je v potno torbico, 

če ima vse potrebno s seboj, se-
gla teti nekako zbegano v roko 
in rekla: 

— Z Bogom! 
— Kdaj se vrneš? 
— Jutri, pojutrišnjem — ne 

vem, kdaj! 
Hitela je po stopnicah. Teta je 

pa pomočila suhe prste v kan-
glico z blagoslovljeno vodo in za 
njo kropila ter mrmrala tihe be-
sede kakor molitev. 

Mara je vedela, da ima še do-
sti časa do vlaka, zato ni šla na-
ravnost na postajo; izbrala je — 
daljšo pot po samotni aleji. Ho-
tela je samo vun, ker »loma ni 
tnogla več strpetl. 

Tako čudne poti še ni hodila. 
Bala se je, da bi jo kdo srečal, 
ker je bila prepričana, da ji lju-
dje razbero z obraza, kako je na-
lagala teto. 

Hitro je hodila; srce ji je plu-
lo v viharju; zdelo se ji je, da 
nekdo hodi za njo in jo proseče 
vabi, naj se vrne; ni se upala o-
i.reti; zakaj prepričana je bila. 
da kdo s prstom pokaže za njo in 
pošepeta spremljevalcu tiho be-
sedo. kateri se oba glasno zakro-
hotata. 

Hinavci! Sami lopovi, uma-
zane duše, nevoščljive ženske! Ne 
meni se zanje! 

To je bil drugi glas, ki je pre-
vpil prvega in ji milo -zvočno, z 
vsemi sladkimi akordi slikal ure, 
ki jih v kratkem doživi ob njem, 
ko mu ho brez strahu gledala v 
tiste ognjene oči 11 se uapila ti-
he sreče za dolgo — dolgo... 

In vtonila je njena duša-v sre-
čnih valovih, kljubovalna sila ji 
je dajala poguma in hodila je sa-
njajoč po aleji proti kolodvoru, 
pozabila solz, ki jih je jokala za-
radi njega, ker je svet tako podel 
in nevoščljiv in velika vera v 
njegove ljubezenske prisege je 
zmagala strah, in hitela j k nje-
mu kakor iz globoke teme brid-
kosti k jasni luči... 

Kar se Mara stresne. Mrzlo jo 
i/preleti po udih. 

Na pokopališču sv. Erazma so 
zajokali zvonovi. 

Kakor bi jo bil kdo neusmilje-
no probudil iz opojnih sanj! Ko-
leno ji je klecnilo, noge so ji po-
stale težke, da je komaj ganila 
na cesti. Čutila je, kako ji kri iz-
ginja z lic, pa se v vročih sun-
kih zopet vrača in zopet izginja. 

V grlu jo je stisnila grozna te-
snoba ; oči so ji postale meglene 
»'sled solz in šla je trudnih kora-
kov dalje in dalje in začutila je 
toliko nesrečo in žalost v srcu. 
da bi se sesedla ob potu in bera-
čila pri mimohitečih za pomoč in 
usmiljenje. Tavala je kakor po 
labirintu, ni se več zavedala ci-
lja, šla je kakor nekdaj, ko so 
zvonovi svetega Erazma prav ta-
ko plakali, in so pred njo peljali 
vranci v črni krsti mrtvo edino 
prce, ki jo je ljubilo — neplača-
no.. . 

Mara je šla po aleji —• izgubi-
la je cilj. 

Nageljni, katere je ljubila po-
kojna mamica najbolj, so veneli 
na njenem grobu. Kruta noga je 
stopita z okovano peto na gomi-
lo in porušila kos zidca, iz kate-
rega je rastel zimzelen. Mirti ob 
spomeniku sta bili prašni, listi 
Uvozeleni in veli. 

Mara je zajokala na glas in se 
naslonila na grobnik. Kako stra-
šno je bilo njeni duši očitanje — 
tfudhih rož na gomili! Vse hkra 
ti so zašumele in zajokale po vro-
či ljubezni, ki jih je pred krat-
kim vsadila in jim prilivala. a je 
sedaj ugasnila, pozabila cvetja in 
zabila najblažjega srca in njego-
ve ljubezni... 

Ko je roso deževalo nebo, so z 
usehlimi ustnicami lagali vrtovi 
žalostnim klicem iz groba, kli-
cem : 

— Kje je ona, kje je Mara. da 
se ne vrne, da ne pride, da je — 
ugasnilo njeno srce v ljubezni do 
srca materinega... 

Mara je bila uničena. 
Zvonovi so ji prebudili spo-

min, uvezali so jo z vrvmi in ka-
kor onesveščeno vedli h gomili, 
katere je bila pozabila, odkar je 
v nji zaplamtela strastna ljube-
zen do — njega. Ob grobu je ih-
tela in zdelo se ji je, da je vsa za-
mazana, vsa nevredna, da ne sme 
blizu groba z nogo, ki jo je no-
sila na pota, na katerih je poza-
bila zapuščenega materinega sr-
ca. . . 

Ali iz groba je šepetal še tisti 
glas, kakor nekdaj, vela je ta-
ista ljubav nad goipilo: jnaterino 
srce je vse odpustilo, vse posa-

utihntiV, v Marino 

coevaittMT uMDcawooo a uMPsawoofe *•• *. 

Republikanski kandidat za prihodnje predsedniške volitve, Hughes, s svotfo soprogo. 

srce je legal rosni luir. kakor na 
cvetočo pokrajino po prošli ne-
vihti 

• 
Odhajajoči brzovlak je zažviž-

gal. 
Prav pred Maro so se vipali 

potniki s postaje. Vlak je bil za-
mujen. 

Maro je žvižg vlaka vrezal do 
mozga. A bil je to samo en val, 
velik in obupen, ki s silo naskoči 
obrežje, pa se hitro razblini po 
mirni gladini. Mara se je borila 
in se stoično mirno pomešala med 
ljudstvo, ki je privrelo od vlaka. 

Pred seboj je zaslišala njegov 
glas. V trenutku ji je bilo, da bi 
skočila k njemu, se ga oklenila in 
mu potožila svoje gorje... 

Prišel je civilno oblečen, ka-
kor je zahtevala. 

Čakal jo je. da se odpeljeta — 
in sedaj jo morda kolne, ker ga 
je varala — — 

Ah, saj ga ni!.. . Ona je varala 
le materino srce v grobu in za-
to jo je zavedla noga na pokopa-
lišče in zato se ni mogla ločiti od 
materinega groba... 

Bridko, strašno bridko ji je 
bilo... 
— Oho, Šandor, v civilu? Sestan-
ček, kaj? Kje, s kom? 

— Vrag vzemi tak rendez-
vous ! 

— Prokleto si slabe volje! 
— Kdo ne bi bil slabe volje, če 

te vse vara! Vrag! 
—Smola! Pa ne z Maro, kaj ? 

.je-li ni bilo? 
— Kajpadane! In toliko sem 

potrošil za šopke! . . .A jutri ve-
čer pride moja zaročenka z ma-
mo ter ostane tu štirinajst dni... 
To se pravi toliko, da je bila mo-
ja igra — zaman ! . 

Mari je segla v dušo kakor z 
železnimi nohtovi okovana roka in 
strašno neusmiljeno iztrgala iz nje 
sladko — vero v poštenj* in lju-
bezen. . . 

D a r d a n e l e . 
Delegati ruske dume, ki so se 

ravnokar vrnili v Petrograd iz obi-
ska zavezniških mest — Londona 
in Pariza, — so prinesli s seboj 
poročilo, da so zavezniške države 
privolile, da bo Rusija po vojni 
kontrolirala Dardanele. 

Kako pa Carigrad, Marmarsko 
morje in Bospor? 

Te tri stvari so ravuotako po-
trebne za prost uhod v nezamrz-
njeno vodovje, katerega si želi 
Rusija, kot so Dardanele. 

Ker ruski delegati niso naved-
li teh treh imen, se da iz tega 
sklepati, da Rusija ne bo kontro-
lirala Carigrada, Bospora in 
Marmorskega morja. 

Toda tolike važnosti je vseeno 
to, da bo Rusija imela proste 
Dardanele, da bo imela prost 
prehod iz Črnega morja v Sredo-
zemno morje. 

Iz ruske politike zadnjega ča-
sa je razvidno, da je Rusija spre-
menila svojo prvotno politiko 
glede njenega juga ali takozva-
nega Bližnjega zahoda. 

Ako pomislimo na njeno sedaj-
no kampanjo v Mali Aziji, vidi-
mo, da so nameni Rusije drugač-
ni kot so bili za časa krimske 
vojne. 

Rusija si bo lahko odprla pot 
do Perzijskega zaliva s tem, da 
bo napravila Perzijo takorekoč za 
svojega vazala. 

Iz Kavkaza je segla njena se-
daj na kampanja v Armenijo in 
vse izgleda, da hoče Rusija osvo-
jiti inMsake oaenalje 

Pred meseci sta padla mesta pi vojna, odkar je Avstrija po-
Erzerum 111 Trapezunt, zdaj pa slala Srbiji ultimatum, temveč 
še Baiburt in Turki so izpraznili 
še Ker mašah, kot se ravnokar 
poroča. 

Ruske kampanje cilj je skoro 
gotovo Aleksandreta. sredozem-
sko pristanišče, ki je vzrastlo 
kot nemško podjetje, ki zvezano 
s turško železnico, katera je delo 
nemških rok. 

Ako bi imeli Rusi v tem svo-
jem podjetju uspeh, potem bi se 
morala Nemčija otresti vseh sanj 
glede Perzijskega zaliva; in sre-
dozemsko pristanišče bi bilo v 
ruskih rokah, pod rusko kontro-
lo. Ako bi imeli Rusi uspeh, bi 
prišla pod Rusijo krščanska de-
žela — Armenija, — ki je ž»» to-
liko časa trpela pod mohamedan-
skim jarmom. Dalje bi bilo pa 
tudi s tem odstranjeno veliko in 
opasno vprašanje glede Carigra-
da. Ko je bil dogotovljen Sueški 
prekop. so Angleži prerokovali 
ali vsaj mislili so tako, da je bila 
važnost Carigrada, katerega se je 
do tedaj imanovalo ključ do Bli-
žnjega vzhoda, odstranjena. 

Naj si bo glede Carigrada ka-
kor že hoče, neovrgljivo je. da 
je za Anglijo velikanske vredno-
sti, da kontrolira obalo Rdečega 
morja. Perzijski zaliv in del A-
rabije, kajti od tega je odvisna 
njena posest Indije. 

Te kraje je pa pričela zdnj s 
svojim prodiranjem ogrožati Ru-
sija, vsled česar se je Anglija 
rajše uklonila Rusiji in dosegla 
žnjo sporazum glede prehoda Ru-
sije preko Bospora in Dardanel. 

Ta sporazum dokazuje, da je 
med tem dvema mogočnima za-
veznicama več medsebojnega spo 
razumljenja kot se je pričako-
valo. 

Te dve deželi sta bili zadnjih 
petdeset let veliki tekmovalki v 
turških vodah in njunijo tekmo-
vanje je imelo na sebi veliko od-
govornosti, da niso balkanske za-
deve že davno rešene. 

Ako se bo to tekmovanje po 
vojni nehalo, potem je mogoč tra 
jen svetoven mir. 

Cesar in nemški Ameri-
kanci. 

Sodnik Alfred R. Nippert iz 
Cincinnati-ja, predsednik amej-
riške komisije za pomoč Polj-
ski, ki se je ta teden vrnil iz Ev-
rope, ki je bil v pogovoru z 
nemškim cesarjem Viljemom, je 
povedal, da mu je cesar rekel: 

— V Nemčiji hočem jaz imeti 
ljudi, ki niso nic drugega kot 
Nemci. Vi morate pa želeti, da 
boste imeli v Ameriki čisto ame-
riško ljudstvo. V Ameriki bi mo-
ral biti narod, ki bi simpatiziral 
z Nemčijo in ki bi simpatiziral z 
zavezniki. Velika večina Ameri-
kancev simpatuira s zavezniki, 
toda vi jih zaradi tega ie ne na-
zivljete zavezniške Amerikance, 
kot nazivljete one, ki simp&tizi-
rajo s Nemčijo — nemške Ameri-
kance! 

To je mogoče nemška postava, 
nikakor pa ne ameriška. 

To ni krivda Amerike — Zdr. 
držav — da se Amerikance, ki so 
zagledali luč sveta v Nemčiji in 
potem prišli preko luže in postali 
ameriški državljani, imenuje — 
"nemške Amerikance" in se jih 
tako s tem imenom razlikuje od 
dragih Ameriksncev. 

Ime "nemški Amerikanec" se 
ni jedilo leto sdaj, ko jo v 

s;i ©> • n m ko % m t o 1 C« k oj 

sveta Barbare 

ZA ZEDINJENC D R Ž A V E SEVERNE AMEfUKE. 

Sedež: FOREST CITY, PA. 
mm 21. JuMi j t 1*02 * tfrtavi P w u r K u k . 

se jili je to ime že prej držalo, ko 
še ni bilo nikake vojne. 

To ime se jih je prijelo, ker so 
se razlikovali od drugih Ameri 
kancev, bodisi od turojenih ali 
pa naturaliziranih, v socijalnein 
življenju, v trgovini itd. 

Vsi ti l judje, ki so prisegli u-
danost Združenim državam, so 
bili vedno še Nemci, vedno bile 
v njih še one vsenemške ideje, 
in tako tudi delajo kot j im na-
ročajo te ideje. 

Viljem je gotovo pozabil, ko 
je govoril z omenjenim ameri-
škim sodnikom, na nemško pro-
pagando in na nemške intrige. 

On pravi: "One, ki simpatizi-
rajo z Nemčijo.. ." 

Da. nihče bi nič ne rekel, ako 
bi žnjo samo simpatizirali; toda 
Nemci so svoje simpatije kazali 
na nepostaven način. s propa-
gando. z ogražanjem ameriške iu 
dustrije itd. 

Izjava angleškega škofa. 
Najbolj zanimiva in najbolj u-

poštevanja vredna nevojaška ose-
ba v Angliji tekom te dveletne 
vojne je bil Right Rev. A. F. Win-
nington Ingram, londonski škof. 

Škof se je večkrat tekom to voj-
ne mudil na francoski fronti ter 
vizpod'bujal vojake k hrabrosti, k 
vstrajnosti itd., češ, da je to sveta; 
vojna in da je Bog na strani za 
veznibov. 

Večkrat se je že poročalo, da so 
bili njegovi cerkveni govori te-
kom te vojne, zlasti še, ko se je 
potopila "Luskama", ali pa, ako 
so nemški Zeppelini napadli Lon- d a • fivetu 
don in s svojimi bombami nibili 
par ali pa še več otrok oziroma 
žensk, nekaj posebnega, nenavad-
nega. 

Edwardu Marshallu, dopisniku 
newyarskega lista "Sun" , je dal; 
sledečo izjavo: 

"Jaz verujem, da je Bog na 
strani zaveznikov in ta je ta groz-
ni boj — svet, da je Boig na naši 
strani. 

"Zavezniki se borimo, ne za 
svoj lastni dobiček, ne za razšir-
jenje angleškega kraljestva, ali 
francoske republike, ali ruskega 
carstva, ali za katero drugo voj-
skujočo .se zavezniško državo, tem-
več za svetovno svobodo. 

"Danes iie morem razpravljati 
o vzrdkih, vsled katerih se je voj-
na pričela. Stvari, ki zaveianike 
združujejo, da so sklenili boriti se 
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Draitveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

" T o je paganska vojna, katero 
bije Nemčija, in tudi mir bi bil pa-
ganski, ako bi prišel vsled uspe-
hov njenega paganskega orožja. 

"Popolnoma prepričan sem, da 
je akj takega z ozirom na vojaško 
situacijo čisto nemogoče. 

"Krščanske ideje bodo živele še 
najprej. 

"Zavezniki poskušajo stlačiti 
svojega sovražnika, toda to svoje 
težko delo vrše na pra vilen, na ča-
sten način, kakršnega določa ;po-
stava človečanstva. 

"Zavezniki niso degenerirani 
na duhu kot so njihovi nasprotni-
ki, ki so se pustili tako daleč spe-
ljati, da so padli s svojo veliko vo-
jaško močjo na slabše, neoborože-
ne. Zavezniki so šli v jbaj, ker so 
"bili v to primarani. 

"Nevtralni narodi bi morali 
dvigniti protest proti nastopaaiju 
zavezniškega sovražnika. 

4 4Jaz ne pravim, da bi morali 
Amerikanci pričeti napram Nem-
čiji z vojno, vsled tega, da je ona 
s svojim podmorskim vogevanjem 
spravila ab življenje več Ameri-
kaneev, otrok in žensk, pač pa 
mora Amerika kot zastopnica člo-
večanstva protestirati proti vsaki 
nepostavnosti. 

4 'Ako bodo zmagali zavezniki, 
lahko brez vsakega dvoma rečem, 

trajen mir zagotov-
ljen. Toda zmaga mora ibiti popol-
na, temeljita. 

4 4 Nihče izmed zaveznikov si ni 
želeL vojne, si je zdaj ne želi in si 
je ne bo želel v (bodočnosti. Mi-
slim, da latbko govorim za vse za-
veznike, če pa ne, pa vsaj za An-
glijo. Ničesar ni Anglijo v celi! 
njeni zgodovini bolj pretreslo kot 
neodstranljiv dokaz, da mora iti 
v boj. Anglija ni mogla vrjeti, da 
je kaj takega mogoče. 

4 4 Toda ona zdaj to ve in Fran-
cija, Rusija, Italija in mala Bel-
gija tudi vedo. Zavezniki so zdaj 
na stališču moža, ki-«e mora bra-
niti pred steklim psom. 

4 4 Ta boj se bo nadaljeval tako 
dolgo, dokler ne bo prišla Nem-
čija .k pameti, dokler je.pes. divji, 
se ga mora krotiti; ako je to ne-
mogoče, se ga mora vloviti, za-

— Delavski problem bo v Nem 
čiji ena največjih težkoč, kateri 
bo mogla Nemčija gledati v ob-
raz po sklenjenem miru. Dozdaj 
Nemci niso imeli posebno velikih 
težkoč, kajti delavstvo je bilo 
nadvse dobro organizirano in se 
tud i ni moglo bogvekako prito-
ževati. kajti znano je, da ni 
imelo delavstvo v nobeni deželi 
večjih udobnosti kot ravno v — 
Nemčiji. 

Zdaj se bo pa življenje brez-
dvoma zelo podražilo in delav-
stvo bo moralo zahtevati višje 
plače, kar je samoobsebi umev-
no; potem bo p.% tudi primanj-
kovalo delavcev, vsled česar bodo 
delodajalci primorani plačati vi-
soke plače. 

Veliko povodov imam da tr-
dim, da se iz Nemčije delavstvo 
ne bo smelo izseljevati. Nemška 
vlada je že prepovedala izseljevati 
se iz osvojenega poljskega ozem-
lja. 

Moje mnenje. (Ta bo moralo 
preteči pet let predno bo Nem-
čija v stanju, da bo lahko pri-
merjala svojo industrijo z indu-
strijo v Združenih državah; pa 
to ne samo kar se tiče tujih tr-
gov, temveč samo domačih. 

Ameriško delavstvo lahko brez 
bojazni računa. - da se ne bodo 
nemški delavci še več kot pet let 
naseljevali v Zdrn&ne države. 

Tako je v Nemčiji, toda tudi 
drugod ni nič drugače. Prepri-
čan sem. da ne bo nobena država 
mogla svojim ljudem daljčasa 
dovoliti izseljevanje. Povsod jih 
bodo doma krvavo potrebovali. 

do konca, ne oziraje se na ceno,|preti m t a ) k o d o l g o v z a p o r u d r . 
katero boao morah za to pla-čati ' ž a t i y d a p o s t a j a pomet en in dosto-
so teko jasne in razumljive, da j e n . K o j e enkrat dostojen, potem 
sem docela prepričan, da ga ni A-
merikanca, ki jih ne bi mogel za-
papasti. 

4 4 Jaz, kot človek, ki poskušam 
biti kristjan in kot tak naklonjen 
in dobrodelen vsem ljudem, ne 
ozirajoč se na narodnost, sem v 
trdni veri, da bi bil slučajni zavez-
niški poraz grozen udarec za člo-
večanstvo. 

44Verni ljudje, naj bodo že ka-
terikoli, se morajo — mislim — z 
menoj v tem strinjati, .kajti, ako 
so zasledovali zgodovino in do-
godke novejšega časa, potem mo-
rajo pripoznati, da je njena poli-
tika za svetovno nadvlado ogro-
žala krščanstvo. 

je straih pred njim neopravičen." 

Evropa in delavstvo po 
vojni. 

Ameriški konzul H. G. Seltzer 
v Vratislavu (Breslau), Nemčija, 
je ravnokar sporočil v Združene 
države, da se ameriškemu delav-
stvu ni treba bati, da bi prišlo po 
končani vojni v Združene drža-
ve veliko delavstva, vsaj iz — 
Nemčije ne. 

Glasom konzulovega poročila 
"Metode, katerih se je Nemeija r— on je nastavljen v najbolj in-

v tej vojni posluževala, so nam' dustrijskem okraju Nemčije, — 
novi, še tehtnejši dokazi. j ve vsak nemški delodajalec, da 

4 4 Moje mnenje je, da bi pome-J ne bo mogel po vojni dobiti tako 
nila nemška zmaga za «ve* toliko^ poceni delavcev kot jih je imel 
kot razpad krščanstva in dobo pa- pred vojno. 

1 ttattaer pravi: 

KADAR GRE ZA OBSTOJ NA-
RODA, N I NOBBNA ŽRTEV PRE-

VEL IKA ! 

V R E D E N J E V E Č 
KOT KATEROKOLI 

D R U G O Z D R A V I L O . 
H. H. von Schlicku, tovarnar-

ju Bolgarskega Krvnega Čaja, ki 
je s sto in stotisoči bolnikov v 
stalni zvezi in dobiya danzadnem 
cd onih, katerim' je Bolgarski 
Krvni Caj vrnil zdravje, cele go-
mile zahvalnih pisem, je pisal naš 
rojak Trajan Krepai, box 33 Sa-
braton. "W. V., sledeče pismo: 

4 4Zopet vas prosim, da mi po-
šljete škatljo Bolgarskega Krv-
nega Čaja, ker lahjco odkrito re-
čem, da je to zdravilo vsemogo-
čno. Odkar ga nimam v hiši, mi 
toliko manjka kot če bi mi kdo v 
največji zimi vzel peč. Zatrju-
jem, da je Bolgarski Krvni Čaj 
več vreden kot katerokoli drugo 
zdravilo." 

Eno veliko škatuljo Bolgarske-
ga Krvnega Čaja, ki traja za 5 
mesecev, pošlje za 1 dolar kamor-
koli : 

Marvel Products Co. 
9 M & r v e l B i d g . 

P I T T S B U R G H , P A . 
Opomba. Ako poiSjatev 

savarovati, 10 centov vsi. 
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Imenik uradnikov 
k r i l m i b druitei Jugoslovanski U 

t i l i škt Ji d noti v Z j i d . država! 

ameriških. 

Drvitve »v. Cirila in Metoda štev. 1. 
v Ely, Minn. 

Preda ln ik : Jos. J. Peshel, box 165: 
tajnik: Jos. Mertel; blagajnik: J os 
Spreitzer; zastopnik: Matevž Zgonc, 
box 423. Vsi v Ely, Minu. 

Draštvo zboruje vsako četrto nede-
ljo v mesecu v Joa. Skalatovl dvorani. 

Društvo 8*. Srca Jezusa fete v. 2, v Ely. 
Minn. 

Predsednik Joseph Ko.'ene, box 310; 
tajolk: John H. Mcrliar, box 00; bla-
gajnik : Job« Merhar, box 95. Vsi v 
Ely, Minn. 

Društvo zboruje vsako Četrto nede-
ljo ob lO. zjutraj v Jos. Skalatovl dvo-
rani. 

Društvo Sv. Barbare iter. 3, t La Salle, 
111. 

Predsednik: Joseph Brega eh, 437 
C rosa L St.; Joseph Špellch, Vincents 
Ave, 22 St.; blagajnik Valentin Me-
telko, 137 I-a harp St.; zastopnik: M. 
Kofflji, 101*0 First St. Vsi v l^i Salle, 
111. 

DruStvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v dvorani gospoda Math 
Kompa, 1020 First St. 

Društvo Sv. Barbare štev. 4, v Federal, 
Penna. 

Predsednik: Frank Starman, Bur-
dine, Pa.; tajnik: John Demshar, box 
237, Burdine, P u .; blagajnik Luka 
Dernaušek, Morgan, Pa.; zastopnik : 
John Krek, Burdine, Pa. 

.Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v Slovenski dvorani v 
Burdine, Pa. 

Društvo Sv. Barbare štev. S, v Soudan, 
Minn. 

Predsednik: Mike Mušicb, box 821, 
Sondan, Minn.; tajnik: John Drago-
van, br>x 003, Soudan, Minn.; blagaj-
nik: Anton Gornik, box 1505, Tower, 
Minn.; zastopnik: Jos. Oblak, box 
1162, Soudan, Minn. 

Društvo zboruje vsako Četrto ned 
ljo v mesecu v cerkveni kapeli v To-
wer, Minn. 

Društvo Marije Pomagaj štev. 6, v 
liorain, O. 

Predsednik: John Šuštaršič. 1677 
E. 34 St.; tajnik: Frank Zihri. 23S* 
Elyria Ave.: blagajnik: Jožef Mra-
mor, 17K3 K. JH ur.; zastopnik : Jožef 
Mrauior. 17N3 K. 2* St. Vsi v l.orain. 
Ohio 

Društvo nln.ru ji* vsako tretjo (3.) 
nedeljo v luewecu v prostorih F. J usti 
na 2Nth St 

Društvo Sv. Cirila in Metoda štev. 9. 
v Calumet, Mich. 

Predsednik: Frank S«sllar str.; -330 
Osceola St., l.aurlum. Mich.; tajnik: 
John llenlcb, 817 Se. »t t St., Calumet, 
Mich.; blagajnik: Mike Sunlch Jr . 
431 - 7th St., 4'a I timet, Mich.; zastop-
nik: John llenlch, S17 S<-ott ft . , t'a-
lniutl. Mich. 

Društvo zbo ru j vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v cerkveni dvorani St. 
Jožefa takoj |m» prvi sv. maši. 

Društvo Sv. Štefana štev. 11, v Omaha. 
Nebr. 

Predsednik: John Frlcb, 1450 So. 
is St.; tajnik in zastopnik: Mihael 
Mravlnetz. U M So. 17 St.: blagajnik: 
Joseph <VjMiran 1423 So. IU St. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 2. itopoidau v dvorani 
Katoliške češke šole na 14. ulici <»ma-
lta, Nebr. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 12, v Pitts-
burghu. Pa. 

Predsedulk: Frank Straus, 1012 
High St.; tajnik Vtncenc Arch. No. 1 
Rlckenliach St.; blagajnik John Si-
inoiicich 1132 Fabyan St.: zastopnik J. 
Simon« i<-h, 1132 Fabyau St. Vsi v N. 
H. Pittsburgh, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo ned> 
IJo v tueMfi/ ob 3. url |>oi»ol<liie v pro-
storih Kranjsko Slov. doma. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 13. v Bag 
galey, Pa. 

Predsednik: Frane Koleno, b<a 42, 
Whitney, Pa.; tajnik: Ivan Arch. bo\ 
162, Witney, Pa.; blagajnik: Anton 
Itak, box 53, lloiatetter, Pa.; castop-
nlk: Ivan Arh. box 102. Whitney. Pa. 

Društvo zlioruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob 2. uri i«>iioldne v 
dvorani Anton Mauser na Ilolstetter. 
Pena. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 14, Crockett. 
CaL 

Predsednik: Mihael Pešel; tajnik: 
Mihael Neinauich; box 201; blagaj-
nik : Frank Ve I ikon ia; zastopnik: Fr. 
Ourtdi. Vsi v Crockett, Cul. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo. ako je le mogoče v P. iianlon dvo-
rani. 

Društvo Sv. Petra in Pavla štev. 15. v 
Pueblo, Colo. ( 

Predaednlk: Anton Terglav, 15-'jV; 
Sprus St.; tajnik: Frank Janesh. 
1212 Rohmen; blagajnik: Jobn Zu-
paučtč, 123S Bohincu Ave.; zastopuik: 
Johan Zu|iančlč, 1238 Bolimeu. Vsi v 
Pueblo, Colo. 

Društvo zboruje na 1212 Bohmen v 
Frank Janewlui dvorani do|toldue ob 
8. url in zvečer ob 7. uri. 

Društvo Sv. Cirila in Metoda štev. 16, 
v Johnstown, Pa. 

Predsednik: Ivan Tegelj, 1113 Vir 
gina Ave.; tajnik: Gregor Hreščak. 
407 - 8 Ave.; blagajnik: Martin 
p r , 708 Caiman Ave.; zastopnik: Fr 
Slabe, 287 Confer Ave. Val v John 
•town. Pa. 

DruAtvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v avoji laatfit dvorani 725 Brad d lev 
Alley. Johutiwa. P a 

Društvo £v. Jožefa štev. 17 v Aldridge. 

lredaedl»1* 

Corvin 

Jakob Blatnik, Corvin 
tajnik: Jobn Mlko-

nik: Frank Koncilje, Corvin Springs, 
Mont.; zastopnik: John Mlkollcb, Cor-
vin Springs, Mont. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu pri »obratu Jobn Mlko-
llcb ob 9. url zjutraj v Aldridge, 
Mont. 

Društvo Sv. Alojzija štev. IS v Rock 
Springs, Wyo. 

Predsednik: Anton Oblak, Box 
134; tajnik: Frank Fortuna, 315 
6tb St.; blagajnik: Louis Taucher. 
290 H. arid 3rd St.; zastopnik: John 
Putz, 402 - 7 tli St. Vsi v Bock Springs, 
Wyo. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v Slovenskem Domu ob 
10. url dopoldne. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 1* v Lorain, 
Ohio. 

Predsednik: Valentin Rozman, 1732 
E. 2!) St.; tajnik: Fr. Pavllch, 1935 
E. 2ft St.; blagajnik: Johan Zore, 
1655 E. 31 St.; zastopnik: Fr. Justin, 
1708 E. 28 St. — Vsi v Lorain, Ohio. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob 1. url popoldan v A. 
Virantovl dvorani 1700 cor. E. 28 and 
Globe Ave. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 20, v Gilbert, 
Minn. 

Predsednik: Matt Zadnlk, P. O. box 
5S5; tajnik: Frank Kocevar, P. O. 
box 3S6; blagajnik: Joe Germ, P. O.; 
zastopnik: Matt Majerle, P. O. box 
52. Val v Gilbert, Minn. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v Anton Idiharjevl dvo-
rani. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 21, v Denver, 
Colo. 

Predsednik: Anton Marinšek, 4822 
Washington St.; tajnik Frank Skra-
ber, K. F. D. box 17, Stockyard St.; 
blagajnik John Cesar, 5115 Emerson 
St.; zas-topnik: Frank Smole, 4083 
Franklin St. 

Društvo zboruje vsacega 10. v Matt 
Sudarjevi dvorani na 4600 Humboldt 
St., Denver, Colo. 

Društvo Sv. Jurija štev. 22 v Soutb 
Chicago, Ul. 

Predsednik: Marko Horvat, 8926 
Strand St.; tajnik: Anthony Motz, 
9635 Ave. m ; blagajnik: Nikola Ja-
fcovCich, 9621 Ave. M ; zastopnik: An-
thony Motz, 9635 Ave. M. V vi v So. 
Chii-ago. IU. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v meseco v I^ike Side dvorani. 
9001 Ewing Ave. 

Društvo Sv. Ime Jezus štev. 25, Eve-
lelh, Minn. 

Predsednik: George Kotze, 115 Grant 
Ave.; tajnik : Louis Govže, 613 Adams 
Ave.; blagajnik: Anton Fritz, 113 
Grant Ave.; zastopnik: Anton Fritz, 
112 Grant Ave. Vsi v Eveleth, Minn. 

Društvo zboruje vsako Četrto nede-
ljo v mesecu v Max Sti|>etičevi dvo-
rani. | 

Društvo Sv. Štefana štev. 26. v Pitts-
burgliu, Pa. 

Predsednik: Jožef PogaCer. 5307 
Berlin Alley: tajnik: .Johan Varoga. 
5120 Matroua Alley: blagajnik: Fr. 
Koneilja, 4755 IMumer St. — Vsi v 
Pittsburgh, Pa. 

Društvo zlioruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v SI. Domu oh 2. uri IH>-
poldan. 

Društvo Sv. Mihaela Arhangelja štev. 
27, Diamondville, Wyo. 

Predsednik: Frank HlaCun, box 103; 
tajnik: Paul Sabec, box 26; blagaj-
nik: Z. A. Arko. Ir»X 172; zastopnik: 
Z. A. Arko, Ihjx 172. Vsi v Diamond-
ville, Wyo. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v id̂ spcu oh li. uri ihiimjUIuu v i*ro-
štorih sohrata Z. A. Arko. 

Društvo Marija Danica štev. 28. Sub-
let, Wyo. 

Presednik: Joe Feliclan, box 61; 
tajnik: Jernej Gradišnik, Box 189; 
blagajnik : Anton Lipoid ; zastopnik: 
Maks Kobuik, Box 93. Vsi v Sublet, 
Wyo. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesrt-u v Cltalniški dvoraui. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 29, Imperial. 
Pa. 

Predsednik: Alois Tolar, box 242; 
tajnik: John Virant, box 312; blagaj-
nik: Jacob Doliiiar: zastopnik: Valen-
tin Peternel, box 172. Vsi v Impe-
rial, Pa. 

Društvo zboruje v svoji lastni dvo-
rani t Imjierinl, Pa. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 30, Chisholm, 
Minn. 

Predsednik: John I.amuth. 201 L. 
St.; tajnik: Jacob Petrich, box 646: 
blagajnik: Karol Zgonc, box 313; za 
stopnik: Anton Mahne, box 391. Vsi 
v Cbisholm, Mlnn. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ]»o[»oldau v Lovrenc Ko-
va<4i dvorani L. St. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 31, Brad-
dock. Pa. 

Predsednik: Anton Nemanlč. 1556 
Ok. Ave., E. Pittsburgh, Pa.; tajnik: 
Martin Huriale, 931 Washington Ave. 
Braddock. Pa.; blagajnik: Jernej Su-
ša. 103 - 9 St.. Braddock. Pa.: zastop-
uik: Alois Horvat, box 52, Turttlc 
Creek. Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v RuberstajnovLdvorani 
na 11 cesti vogal Washington Ave. 

Društvo Marija Zvezda Štev. 32, Black 
Diamond. Wash. 

Predsednik: Alois Kmc, box 152; 
tajnik: Gregor J. Porenta* box 176; 
blagajnik: Frank Drami, box G4; za-
stopnik: Joe Burkeica, box 15. Vsi v 
Black Diamond, Wash. 

DruStvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu p red poldan ob deveti :QKŽ 
f Qncor J. 

Društvo Sv. Barbare štev. 33, Trestle, 
Pa. 

Predsednik: Anton Eržen, RD 1, box 
109 b ; Turtle Creek. Pa. ; tajnik: f * . 
Schlfrar, BD. 1, box 76a. Turtle Creek, 
Pa.; blagajnik: John Šlfrar, RD. 1, 
box 107, Turtle Creek. Pa.; zastopnik; 
Frank Kacin, RD. 1, box 85, Turtle 
Creek. Pa. ^ 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v Slovenski dvorani V 
Turtle, Pa. 
Društvo Sv. Petra in Pavla štev. 35, v 

Lloy delt Pa. 
Predsednik: Jožef Švele ,box 4, On 

nalinda. Pa.; tajnik: John Jereb, bos 
16, Lloydell. Pa.: blagajnik: Johan 
KlaršiO, box 21, Lloydell, Pa.; zastop-
nik : Frank Arhar, box 31, Lloydell, 
Penna. 

Društvo zl»oruje vsako tretjo nede 
ljo v mesccu v lastni dvorani v Lloy-
dell, Pa. 

Društvo Sv. Alojzija Štev. 36, v Coue-
maugb. Pa. 

Predsednik: John Kolar, RFD. 1, 
box 138; tajnik: Frank Pnshnik. box 
123; blagajnik: Frank Skuf<-a, 4S5 
Second St.; zastopnik: Josiph Dre-
melj, box 275. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
l jo v mesecu ol> 10. uri dopoldan v 
svojem lastnem domu v Conemaugh, 
Penna. 

Društvo Sv. Iitana Krstnika štev. 37, 
v Clevelandu, O. 

Predsednik: Anton Braniselj, 1045 
E. «1 St. NE. ; tajnik: Rudolf Perdan, 
«024 St. Clair Ave., NE. ; blagajnik: 
Alois Zakrajšek, 1015 E. 02 St.. NE. : 
zastopnik : Frank Mllanee, 1031 E. 61 
St., NE. Vsi v Cleveland, Ohio. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v meseco ob 1. uri popoldan v 
Ivan Grdina dvorani 6025 St. Clair 
Ave., NE. 

Društvo Sokol štev. 38, v Pueblo, Colo. 
Predsednik : Mark Ratkovb-h. 1210 

Berwind Ave.; tajnik: Anton Koche-
var, 1200 Berwind Ave.; blagajnik: 
Joe CuJig, 1219 So. Santa Fe Ave.; 
zastopnik: Peter Culig, 1245 So. San-
ta Fe Ave. Vsi v Pueblo, Golo. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 2. uri i»opoldan v 
dvorani sv. Jožefa društva. 

Društvo Sv. Barbare štev. 39, v Roslyu, 
Wash. 

Predsednik: Ivan Plese I, box 896; 
tajnik: Anton Čop, box 440; blagaj-
nik: Mele Boricevic. box 375; zastop-
nik: Mile BaričeviC. Vsi v Roslvn, 
Wash. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v dvorani Drug Store v 
Itoslyn, Wash. 

Društvo Sv. Mihaela štev. 40, v Cla-
ridge, Pa. 

Predsednik: Anton Kosoglav, box 
144 ; tajnik : Frank Zupančič, box 3S2 ; 
blagajnik: Jožef Kregel, box 485; za-
stopnik: Anton Semrov, IK»X 284. Vsi 
v Claridge, Pa. 

Društvo zlioruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v S. N. D. ob !t. uri do-
poldne. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 41. v East 
Palestine, O. 

Predsednik: Jobn Hostnlk, box 165; 
tajnik: Paul Taucher. box 353; bla-
gajnik : Anton JurjavCiC, 1KIX 351; za-
stopnik : Anton JurjavCiC, box 351. 
Vsi v E. Palestine, Ohio. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 2. uri |H>iioldan pri 
sobratu Frank Jurjavčičn. 

Društvo Marija Pomagaj štev. 42, v 
Pueblo, Colo. 

Predsednik: Ant. Javornik, 1251 So. 
Santa Fe Ave.; tajnik: Marko Ilič, 
1235 Eiler Ave.; blagajnik: Frank 
KašiC, 1248 Bohimen Ave.; zastop-
nik: Joseph Zabukovec, 1217 Ber-t 
wind Ave. Vsi v Pueblo, Colo. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob 8. uri dojioldne in ob 
8. uri zvečer v John Rotizovi dvora-
ni 217 E. Northern Ave. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 43, v 
Helena, Mont. 

Predsednik: Frank Rus, box 
tajnik: Jos. B. Mllielich. box 
blagajnik: Anton Smole, box 162 
stopnik: Frank Tegel, box 73. \ 
East Helena. Mont. 

Društvo zlioruje vsakega 20. ob 
zvečer v Jos. Luzarjevl dvorani. 

East 

Z i ; 
200; 
; 7.M-
'sl v 

7.30 

Društvo Sv. Martina štev. 44, v Bar-
berton, O. 

Predse<lnik: Frank Merkun, 147 
Houston St.; tajnik Math. Kramar, 
box 223; blagajnik in zastopnik: 
Frank Skerl, 214 Center St. Vsi v 
Barberton. O. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob dveh inifioldne na 436 
Bolivar R. D. dvorani. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 45, v Indiana-
polis. Ind. 

Predsednik: Frank Spllar, 711 Var-
oian Ave.; tajnik: Alois Rudmao. 737 
Holmes Ave.; blagajnik: Jožef GaC-
uik. 702 Holmes Ave.; zastopnik: J. 
Hriliernik. 719 Varman Ave. Vsi v 
Indianapolis, Ind. 

Društvo zboruje vsako drugo ned-
ljo v mesecu v dvorani .sohrata Jožef 
Gačnik, 903 Kecbem St. 

Društvo Sv. Barbare štev. 47, v Aspen, 
Colo. 

Predsednik: Josip Škufca, box 211; 
tajnik: Louis Zelnik, box 249; bla-
gajnik: Josip Križman, box 228; za-
stopnik: Mattb Sta riba, box 55. 

Društvo zboruje vsak tretji pone-
deljek v navadnih prostorih. 

Društvo Vitezi sv. Jurija štev. 49. 
Kansas City, Kans. 

Predsednik: Mihael Novak, 431 Fer-
ry St.; tajnik: Geo. Bajuk, 527 San-
dusky Ave.; blagajni^: Peter Jakob-
čič, 621 Oblo Ave.; zastopnik: Mar-
ko Guštin, 420 N. 5th S t Vsi v Kan-
sas City, Kans. 

DruStvo zboruje vsako tretjo nede-
l jo v mesecu ob tretji ari popoldne v 

Društvo Sv. Petra štev. 50, v Brooldy 
nu. New Yortt. 

Predsednik: Gabriel Tassottl, 423 
Throop Ave.; tajnik: F. J. Tassdtti, 
130 Scboles St.; blagajnik: Josip Bri-
ški, 38 Bremen St.: zastopnik: F. G. 
Tassotti, 130 Scholes St. Vsi v Bro-
oklyn, N. Y. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v John Klueg*s Huber-
tus Jaeger Hall, 211 Montrose Ave., 
Brooklyn, N. Y. 

Društvo Sv. Petra in Pavla štev. 51, v 
Mu.i»y, Utah. 

Predsednik: Louis Založnik, box 
33 ; tajnik: : Josip Kastelic, R. F. D. 
No. 7, Box 2 C. K. : blagajnik: Math 
Shobar; zastopnik: Math Shobar, 118 
So. State St. Vsi v Murray. Utah. 

Društvo zboruje vsaki drugi torek 
v mesecu v Foresters Hall. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 52, Mineral, 
Kans. 

Predsednik: John Kastelic, box 56, 
Mineral. Kans.; tajnik: Frank Au-
gustiu, box 360, W. Mineral, Kaus.; 
blagajnik: Peter Benda, box 328, W . 
Mineral, Kans.; zastopnik: Martin 
Bamblč, box 307, WT. Mineral Kans. 

Društvo zboruje vsako drugo ued_-
Ijo v mesecu v Frank Salzerjovi dvo-
rani v Mineral, Kans. ob 2. uri popol-
dan. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 53, v Little 
Falls, N. V . 

Tredsednik: Josip Komovec, 2. E. 
Casler St.; tajnik: Jernej Per, 5 Da-
nulie I^ane; blagajnik: Frank Gra-
šič, 52 Danube St.; zastopnik: Aloiz 
Marošek, 23 Sherman St. Vsi v Little 
Falls, N. Y. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 1. uri fiopoldne v last-
nem društv. domu na 36 Danube St. 

Društvo Sv. Frančiška Štev. 54, v Hib-
bing, Minn. 

Predsednik: Steve Domin, box 373; 
tajnik: Joseph Smotz, box 374; bla-
gajnik : John Porsha, box 347; za-
stopnik: Rudolf Kure, 311 - 3rd Ave. 
Vsi v Hibbing, Minn. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob desetih dojioldan v 
narodni dvorani. 

Društvo Sv. Roka štev. 55, v Union-
town, Pa. 

Predsednik: Martin Prah, box S7; 
tajnik: Joseph Krumar, box 43; bla-
gajnik: Urban Rupar, box 128; za-
stopnik: Joseph Krumar, box 43. Vsi 
v Leinont Furnace, Pa. 

Društvo zlioruje vsako Četrto nede-
ljo v mese<-u v Union town. Pa. v ru-
ski cerkvi. 

Društvo Sv. Alojzija štev. 57, v Export, 
Pa. 

Predsednik: Josip Pavletič. Box 
164; tajnik: Louis Supancich, Box 
38; blagajnik: Frank Nagoda, Box 
192; zastopnik: Frank Kogovsek, Box 
-136. Vsi v Export, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu točno ob 2. uri jioiioldne v 
Red Eagles dvorani. 

Društvo Sv. Štefana štev. 58, Bear 
Creek, Mont. 

Predsednik: Frank Ermenc, Washoe, 
Mont.; tajnik: Peter Kushar, box 209, 
Bear Creek, Mont.; blagajnik: Mar-
tin Šetinc,^ear Creek, Mont.; zastoii-
tiik: John Oešarek, box 207, Bear 
Creek, Mont. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v John Chesarek dvo-
rani ob 2. uri iioiioldue. 

Društvo Sv. Barbare štev. 60, v Chis-
holm, Minn. 

Predsednik: Anton Gačuik, box 268; 
tajnik: John Erčul, 111 W. Spric St., 
blagajnik: Anton Ivane, 216 Spruce 
St.; zastopnik: Martin Govednik, 215 
W. Tamarack St. Vsi v Chisholm, 
Minn. 

Društvo zboruje vsako prvo nede-
ljo IK) 20. v dvorani John Camp v 
Chisholm, Minn. 

Društvo Sv. Jurija štev. 61 v Beading, 
Pa. 

Predsednik: John Simec. 155 North 
River St.; tajnik: Frank Sj>ebar, 3S1 
N. River St.; Wagajuik: Anton Kri-
že, 327 Harold St.; zastopnik: John 
Stublar, 139 N, River St. Vsi v Read-
ing, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo gredo 
v mesecu v Henry G. Ludvik dvorani 
eor. Front aud Washington St. 

Društvo Sv. FInrijana štev. 64, v So. 
Range, Mich. 

Predsednik: Paul Lukanich. box 141, 
So. Range, Mich.; tajnik: John Klo-
bučar, box 156, Baltic, Mich.; blagaj-
nik: Anton Štimac, So. Range, Mich.; 
zastopnik: John Klobučar, box 156, 
So. Range, Mich. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v Štimca Autona dvora-
ni ob 2. uri iiopoldan. 

Društvo Sv. Petra in Pavla štev. 66, 
v Joliet, I1L 

Predsednik: Anton KoslCek, 1010 
Granite St.; tajnik: Anton Barbich. 
1009 N. Broadway; blagajnik: John 
Paplc, 1607 N. Broadway; zastopnik: 
Jožer Zal ar. 1002 N. Chicago St. Vsi v 
Joliet. Ul. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob eni url' popoldan v 
stari šoli sv. Jožefa. 

Društvo Isus Prijatelj Malenih štev. 
68 v M ones sen. Pa. 

Predsednik: Nikola Vincetlch, 1236 
Morgan Ave.; tajnik: Michael Mahov-
lich, box 178; blagajnik: Ladislav 
Vrba nič, box 23 People National Bank; 
zastopnik: August Bendekovich, box 
43 People National Bank. Vsi v Mones-
sen, Pa. 

Društvo zboruje vsako drago nedeljo 
r mesecu točno ob 2. url popoldan v 
dvorani Mije Gašpiča v Wire tonu, (ln 
Monessenu). Pa. 

Društvo Sv. Petra štev. 69 v 

Predsednik: John Urbas, box 292; 
tajnik: John Lahajner, box 215: bla 

flKkvtnl dvorani » U O U o š n . ^ gajalk: Frank Maa^ box 431; 

stopnik: Frank Maure, box 43L Vsi 
v Thomas, W. Va. 

Društvo zboruje vsako drago nede-
ljo v mesecu v Mike Buličevi dvora-
ni ob 2. uri popoldan. 

Društvo Zvon štev. 70, v Chicago, IU. 
Predsednik: Frank Zeman, 2270 

Blue Island Ave.; tajnik: Mirko Ciga-
ni? 2321 South Avers Ave.; blagaj-
nik: John Zvezich, 2294 Blue Island 
Ave.; zastopnik: John Volkar, 2225 
W. 23rd St. Vsi v Chicago, IU. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob drugI uri popoldan v 
cerkveni dvorani na Lincoln in 22nd 
Place. 

Društvo Sv. Janeza Krstnika žtev. 71, 
v Collinwood, O. 

Predsednik: Alois Kolenc, 15250 
Saranac Road; tajnik: John Asseg, 
067 E. 152 St.; blagajnik: Karol Kral 
705 East 156 St.; zastopnik: Anton 
Bokol, 727 E. 157 S t Vsi v Collin-
wood, Ohio. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 1. url popoldan v 
cerkveni dvorani. 

Društvo Sv. Barbare štev. 32,-Taylor, 
Wash. 

Predsednik: Ciril Ermenc; tajnik 
Joseph Penoza; blagajnik: George 
Remšak ; zastopnik : Joseph Penoza ; 
Vsi v Taylor, Wash. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v Frank Markusa dvoraui v 
Georgetown, Wash. 

Društvo Sv. Janeza Krstnika štev. 75, 
v Caunonsburg, Pa. 

Predsednik: Josip Mravlnec, Mea-
dow I>ands, Pa. ; tajnik: Geo. Shaltz, 
box :U)8, Houston, Pa. ; blagajnik: J. 
Zambia. Meadow Lands, Pa. ; zastop-
nik : Matija Zalar, Meadow Lauds, Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v meseco v Bear Hall, Meadow 
l^i uda, Pa. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 76, v Oregon 
CUy, Ore. 

Predsednik: Joseph Vldlc, P. O. 
box 183; tajnik: Joseph Mislej, 1404 
Jackson St.; blagajnik: Matija Ju-
stin, 1107 - 11th St.; zastopnik: Fr. 
Jure, P. O. box 174. Vsi v Oregon 
City, Ore. 

DruStvo zboruje vsako tretjo nede-
l jo v mesecu ob 1 in pol uri popoldan 
v McLaughlin dvorani. 

Društvo Sv. Rešnje Telo štev. 77, v 
Grab Tree, Pa. 

Predsednik: Frank Grčman, Box 65, 
Baggaley, Pa. ; tajnik: Anton Kos, R. 
F. D. 1, Box 125, Greensburgb, Pa. ; 
blagajnik: Frank Sokol, Box 209, Peun 
Station, Pa.; zastopnik: Anton Kos, R. 
F. D. 1, Box 125, Greensburgh, Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v prostoru Antona Kosa. 

Društvo Sv. Alojzija štev 78, v Sail da, 
Colo. 

Predsednik: John Ambrozich; taj-
nik: John I. Mautz, box 531; bla-
gajnik: Jernej Jutihar, box 531; za-
stopnik : Louis Costello. Vsi v Sall-
da. Colo. 

Društvo zboruje prvo nedeljo po 
10. vsakega mesece v St. Louis Hall, 
Salida, Colo. 

Društvo Sv. Barbara štev. 79, v H til-
wood, Pa. 

Predsednik: Anton Šman, box 144; 
tajnik: L,ouis Koti, box 85; blagajnik: 
Frank Sožar, box 68; zastopnik: An-
ton Šman, box 144. Vsi v Heilwood, 
Penna. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v prostorih Louis Kitt. 

Društvo Sv. Jerneja štev. 81, v Aurora-
Illinois. 

Predsednik: Joe VarbiC, 640 High 
St.; tajnik: Martin Jurkas, 545 Au-
rora Ave.; blagajnik: Joe Račečič, 
640 High St.; zastopnik: Frank Pra-
protnlk, 21 First Ave. Vsi v Aurora, 
III. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob 2. uri popoldne v dru-
štveni dvoraui. 

Društvo Sv. Janeza Krstnika štev. 82, 
v Sheboygan, Wis. 

Predsednik: Mike Skok, 223 N. Sth 
St.: tajnik: Matt Urbaučič. 1129 So. 
lo St.: blagajnik: Anton Borse, 823 
Penna Ave.; zastopnik: Matija Ur-
baučič. 1129 So. 10th St. Vsi v She-
lx>ygan, Wis. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
l j " mesecu v cerkveni dvorani. 

Društvo Sv. Martina štev. 83, v Supe-
rior, Wyo. 

Predsednik: Urban JelovSek, box 
155; tajnik: Anton Vebar, box 152; 
blaga inik: Frank Krashovltz, box 552, 
zastopnik Matt Vehar, box 286. Vsi v 
Sujierior, Wyo. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob 10. uri dopoldne v 
dvorani sobrata Krasovlc. 

Društvo Sv. Andreja štev. 84, t Trini-
dad, Colo. 

Predsednik: Frank Tomazin, Sop-
ris, Colo.; tajnik: Mate KarCIC, 322 
W. Muiu St., Trinidad, Colo.; blagaj-
nik:' Frank Krelc, City Hotel. Raton, 
N. M. Društvo zboruje vsako tretjo ne-
deljo v mesecu ob deveti uri dopoldne 
v prostoru M a t Karčiča. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 85 v Aurori, 

Predsednik: Frank MlšmaS; taj-
nik: Frank Šusteršič, box 236; bla-
gajnik: : Johan Bradač, box 71; za-
stopnik: Johan Bradač, box 7L Vsi v 
Aurora, Minn. 

Društvo zboruje vsako Četrto nede-
ljo v mesecu v Slovenski društveni 
dvonmL 

Društvo Sv. Jožefa Štev. 86 v Medvale, 
Utah. 

Predsednik: John Vldlc, box 312; 
tajnik: Peter Blatnlck, box 286; bla-
gajnik: Danijel Radovič, box 43; za-
stopnik : Jožef Peril C, box 288. Vsi v 
M Id vale. t tab. 

Društvo zlioruje vsakega 11. dno v 
mesecu v Radovlfevl dvocaaL 
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Društvo Sv. Alojzija štev. 87, v St. 
Louis, Mo. 

Predsednik: Mihael Grabejan, 2834 
Lyon St.; tajnik: Ignac Trost, 3518 
Morgan St.; blagajnik: Frank Bl-
scak, 6751 Vernon Ave.; zastopnik: 
Ignac Trost, 3518 Morgan St Vsi v 
S t Louis, Mo. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu na 3107 So. 7th St 

Društvo Sv. Mihaela štev. 88 v 
Roundup, Mont 

Predsednik: John Strvašnik, box 
128, Klein, Mont.; tajnik: J. R. Rom, 
box 96. Klein, Mont.; blagajnik: John 
Petek, box 22; zastopuik: Martin 
Raeb, Roundup, Mont. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo ob dveh iiopoldan na Bilings Rd. 
v Jack Run tleh dvorani. 

Društvo Sv. Jožefa štev. 89, v Govan-
da, N. Y. 

Predsednik: Jernej Šimnovec, box 
979; tajnik: Kari Strniška, 114 Mil-
ler St.; blagajnik: Jožef Kaluža, box 
41; zastopnik: Anton Straus, 137 Pal-
mer St. Vsi v Gowamla, N. Y. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob 2. url jiojioldne v 
Shack Hall. 14 Jamestown St. v Go-
wanda, N. Y. 

Društvo "Orel" štev. 90, v New Yorkn, 
N. Y. 

Predsednik: John Jurkas ml. 610 
Warren St., Brooklyn, N. Y. ; tajnik: 
Valentin Orehek, ISC'. Maujer St. 
Brooklyn. N. Y. : blagajnik: John Pe-
terka. 525 E. 135 St., New York. N. 
Y. : zastopnik: Valentin Orehek, 183 
Maujer St, Brooklyn. N. Y. 

DruStvo zboruje vsako tretjo sobo-
to v mesecu pri gostilničarju Georg 
Koenigu, 167 E. 4th S t New Tork, 
N. Y. 

Društvo Vitezi Sv. Mihaela štev. 92, v 
Rockdale, IU. 

Predsednik : Anton Anzele, 120 Maeu 
Ave.; tajnik: John Shetina, Stryker 
aud Maen Ave.; blagajnik: Anton O-
berstar, 120 Maen Ave.; zastopnik: 
Mihael Šmajt, 412 Meadow Ave. Vsi v 
Rockdale, 111. 

DruStvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v Antonije Mavrič dvo-
rani. 

Društvo Sv. Roka štev. 94, v Wauke-
gan, lil. 

Predsednik: John Bartel, 1019 Pre-
scot St., No. Chicago, III.; tajnik: An-
ton Kobal, 1017 Prescot St., No. Chi-
cago, IU.; blagajnik: Frank Mesec 
1021 McAUstar. No. Chicago. IU.; za-
stopnik: Joe Palan.šek, 221 So. (Jcne-
se St., Waukegan, 111. 

Društvo zboruje vsako četrto nede-
ljo v mesecu ob 2. uri popoldan v A. 
Pucinovi dvorani 11 in State St. No. 
Chicago, lil. 

Društvo Sv. Frančiška štev. 99, v Moon 
Run, Pa. 

Predsednik: Frank Maček, box 123, 
Moon Run, Pa.; tajnik: Frank Pod-
milshak, box 222; blagajnik: Anton 
Vehar, box 246; zastopnik: Anton 
Pin ta r, box 204. Vsi v Moon Run, Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v dvorani sv. Barbare. 

Društvo Matere Božje Karmelske štev. 
100, v Mononghan, W. Va. 

Predsednik: Anton Saukovič, box 
113, Mouongah, W. Va.; tajnik Anton 
Iskra, box 143, Middletown, W. Va.; 
blagajnik: Matija Turkovič, Mouon-
gah, W. Va.; zastopnik : Johan Sim-
cic, box 132, Middletown, W. Va. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu pri sobratu Mat. Turko-
vič 112 Alley St. v Monongah, W. Va. 

Društvo Sv. Feliksa štev. 101, v Wal-
senburg, Colo. 

Predsednik: John Itotar, box 114, 
Tioga, Colo.; tajnik: John Grabnec, 
Walsenliurg, Colo.; blagajnik: John 
Sieve. Gordon Mine, Walsenburg, Co-
lo.: zastopnik: Josip Yodoplvee, box 
152. Walsenburg, Colo. 

Društvo Sv. Marije Vnebovzetje štev. 
103, v Collinsuood, O. 

Predsednica: Neža Črne, 986 Ivan-
hoe Rd.; tajnica: Ana Pire, 692 E. 157 
St.; blagajnica: Neža Kral, 705 E. 
156 St.; zastopnica: Johaua Pust, 
15725 Saranac Rd. Vse v Collinwood, 
Ohio. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v cerkveni dvoranL 

Društvo Jugoslovan štev. 104 v Chica-
go, ni. 

Predsednik: Jos. Blish, 1942 West 
22nd Pl.; tajnik: John Peloza, 4856 
N. Clarmont Ave.; blagajnik: Lovrenc 
Weber, 1930 W. 22nd PL ; zastopuik: 
Anton Kervln, 919 Halstead S t Vsi v 
Chicago, 111. 

Društvo zboruje vsako Četrto nede-
ljo v mesecu ob 2. uri iiopoldan v Na-
rodnoj dvorani, Itacine ln 18 S t 

Društvo Sv. Martina štev. 105, v Butte, 
Mont 

Predsednik: John Deslič, 225 Gav 
lord St.; tajnik: Joseph Geršič, 2124 
Spruce St.; blagajnik: Martin Evatz, 
1259 Talbot Ave.; zastopnik: Martin 
Evatz, 1259 Talbot Ave. Vsi v Butte, 
Mont. 

Društvo zboruje drugi premembnl 
dan v mesecu v dvorani na Kamiier 
Ave. (K. A. Hali ) . 

Društvo Sv. Janeza Krstnika štev. 106, 
v Davis, W . Va. 

Predsednik: Frank Caserman. box 
517 Davis, W. Va.; tajnik Fr. Zorman, 
box 365; blaga inik : John Mrauior box 
517; zastopnik: John Tauzel, box 42. 
Vsi v Davis, W. Va. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob 2. popoldan v prosto-
rih John Bogdanovlč. 

Društvo Dulnthski 'Slovani' iter. 197, 
v Duiuth, Mlnn. 

Predsednik: John Movern, 483 Me-
saba Ave.; tajnik: F. M. Dela teh I U 
2nd £ t Morgan Faz i Sla.; blagajnik; 
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John Movern, 483 Mešata Ave.; m* 
stopnik: John Movern, 4SS Mesabe 
Ave. Vsi v Dnluth, Mlnn. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob 2. url popoldan pri 
F. M. Delatch. 

Društvo Sv. Antona štev. 198, v t 
Youngstown, Ohio. 

Predsednik: Joe Cekuta. box 444, 
GIrard, O.; tajnik: Jobn OopIC 623 Po-
welsdale Ave., Youngstown, O.; blagaj-
nik : Anton Kikel, 1110 Franklin Ave., 
Youngstown, O.; zastopnik: Anton 
Kikel, 1116 Franklin Ave., Young 
stown, Ohio. 

Društvo zboruje vsako tretjo nedo 
ljo v mesecu na 1116 Frahklin Ave, 
Youngstown, Ohio. 

Društvo Marija Trsat štev. J09. v 
Keewatin, Minn. 

Predsednik: Anton Lunder, box na. 
Keewatin, Minn.; tajnik: John Hren. 
box 332. Keewatin, Minn.; blagajnik: 
Frank Mikulič. Carson Like, Minn.: 
zastopnik: Frank Mikulič, Carson 
Lake. Minn. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v mestni dvorani >.b 2. 
uri iiopoldne. 

Društvo Sv. Frančiška štev. 11«. * 
MeKinley, Minn. 

P r e d s e d n i k : Al. Košir, L. box 106; 
tajnik: Frank Roje, L. box 113; l.la 
gaju i k: Frank Arko, box 73. Vsi v 
MeKinley, Minu. 

Društvo zboruje vsako tretjo tied*, 
ljo v mesecu v MeKinley City liall 
ob 2. url iMjiioIdne. 

Društvo Sv. Jurija štev. U l v Lead-
vilie, Colo. 

Predsednik: John Hočevar, 514 W. 
Chestnut St.; tajnik: Anton Hren, P. 
O. Box 150; blagajnik: John Hren, 
125 E. 2nd St.; zastopnik: Martin 
Blatnick, 420 Elm St. Vsi v l>>adUlh»( 
Colo. i 

Društvo zboruje vsakega 10. v n.*-
secu v dvorani Jue Galoba na 107 11 v 
rlzon Are. 

Društvo Janeza Krstnika štev. 112. v 
K it/vili e, Mlnn. 

Predsednik: Rudolf Miše, bos 65, 
Kitzvllle, Minn.; tajnik: Marko Ma-
jerle. box 21, Kitzvllle, Minn ; bla-
gajnik: Anton Rus, box 22; /.a^toji 
nik: Anton Rus, box 22, Kitzvllle, 
Minn. 

DruStvo zboruje vsako tretjo nede-
l jo v mesecu ob 2. url popoldan v 
prostorih Martina Chernuglav, Kllz-
ville, Mlnn. 

Društvo "Slovenec" štev. 114 v Ely. 
Minn. 

Predsednik: John Somrock; tajnik: 
John B. Smrekar, box A B ; blagajnik: 
Jacob Presiren, box 286; zastopnik: 
John B. Smrekar, box AB. Vsi v Ely, 
Minn. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob pol dveh poi>ohluu v 
t; lea sitno v i dvoraui na Sheridan St 
Ely, Minu. 

Društvo Sv. Pavla štev. 116 v Delmont, 
Pa. 

Predsednik: (Jeorge Previch, l>el-
mout, Pa. — tajnik: Andrej Bo-
gataj, Export S. R. Box 12; blagaj-
nik: Anton Primožič, S. R. box 12; 
zastopnik: John ltemič, box 114, 
Lusk, l*a. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede* 
ljo v mesecu ob 2. url popoldan v pro-
štorih Jurija Prevlča. 

Društvo Sv. Štefana štev. 117 v Sarlell, 
Minn. 

Predsednik: Aleš Bernlk; tajnik: 
Frank Triller, Box 24; blagajnik: 
Frank Petach; zastopnik: Frank Se-
ll.škar. Vsi v Sartell, Mlnn. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu točno ob 2. popoldne * 
prostorih brata Fr. Kruslcb. 

» 

Društvo Sv. Jurija štev. 118 v Coke, 
dale, Colo. 

Predsednik: Stefan Jenglč, box UM; 
tajnik: Stefan Jengič. box 194: bla-
gajnik: Petar Velks, box 86; zastnjh 
nik: Josef Frlan, box 287. Val v Co-
kedale, Colo. 

Društvo zboruje vsako prvo nede-
ljo iK) desetem v dvorani brata Šte-
fana Jengič ob 10. url zjutraj. 

Društvo Sv. Ana štev. 118 v Aurora, 
Illinois. 

Predsednica: Agnes Praprotnlk, 21 
Forest Ave.; tajnica: Antonija Javor-
nik. 627 Aurora Ave.; blagajnica: Ma-
ry Verblch, 635 Aurora Ave.; zastop-
nica: Anna Jurkas, 545 Aurora Ave, 

Društvo zboruje vsako prvo nede-
ljo ob 2. uri poiioldan v društveni dvo-
rani sv. Jerneja. 

Društvo Marija Čistega Spočetja štev. 
120 v Ely, Minn. 

Predsednica: Margareta Stalcar, 
box 4:y>; tajnica: Katarina Pišel. hov 
165; blagajnica: Johana Schncller tIOT 
462: zastopnica: Francis Koščak. t»ox 
920. 

Društvo zboruje vsako prvo nede-
ljo v mesecu v prostorih stare ct-rkve. 

Društvo Sv, Treh Kraljev, štev. 121 
v Dodson, Md. 

Predsednik: Frank Vodoplver, Klts-
mlller, Md.; tajnik: Ivan Vauken. bo\ 
35, Dodson, Md.; blagajnik: John M1-
lavec, box 55, Dodson, Md.; zastopnik: 
Alois Intlhar, box 11, Dodson, Md. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v Dodson dvorani. 

Opomba: Ta Imenik uradnikov kra* 
jevuib društev J. S. K. Jednote Je prl-
občen v glasilu Jednote vsak mesec |m 
enkrat ln sicer okoli 15. Vsa drufttvit, 
oziroma njih tajniki so vljudno proAenlf 
nemudoma poročati vse nedostatke I a 
premembe njih uradnikov. Ta lm»nl% 
je prlobčen, kakor ml je bilo dnoeiUj 
poroča no. Društvo, katera «•» nI««' pu» 
slala vseli zahtevanih i-« i ' i j l . 

blagovolijo to kntalu st'fttU-
" j V " ff*-

/ 

<ov naj 

I 



tffSS -RŽBiOOA.-26. JTO. 1918. 

J i g i s l o v i n s k i 
g*--

Katol. Jednita 
B 

dne 24. januar ja 1901 v državi I l i i iceKKt 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 

QLAVNI UKADNDU: 
UEHM, 507 Cherry Way P r e d s e d n i k : J . 

dock. Pa. 
Podpredsednik: ALOIS BALANT, Box 106. 

Ohio. 
Glavni tajnik: GEO. L. BBOZICH, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, El/, Minn. 
Eaupuik: LOUIS COSTELLO, Box 583, Salida. Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Djp. MARTIN 1VE0, 900 N. Chicago St, Joliet, 111. 

NADZORNIKI: 

o i box B7. B r a d 

Pear l Ave. . Lora in , 

ZUNICH, 421 —, 7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St., Kanaaa City, Kana. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland. O. 
JOHN KBŽIftNIK, Rout« 2, Bur ley, Idaho. 

POROTNIKI: 
FEAN JUSTIN, 1708 E. 28th St. Lorain O. 
JCPEPH PISHLAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od druitva sv. Cirila in Metoda, »tev. 1 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od drufitva sv. Srcs Jesusa, itev. 2, Ely, Minn. 
JOHN URAHEK, St., od druitva Slovenec, štev. 114, Ely, Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih sadev, kakor tudi denarna 
joiiljatve, naj se poiiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pr 
toibe ps na predsednika porotnega odbora. 

Na osebns ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oairalo. 

Društveno g l a s i l o : "GLA8 N A B O D i ' 

domači obrti na Kranj-
skem. 

Spisal Janko Jovan. 

HI. SLAMNIKARSTVO. 
SlumuLkarstvo je i/.tncd naj-

mlajših obrt o v na Kranjskem. Da 
pridemo brc« daljšega uvoda o 
kmetijskih razmerah, kjer je ta 
obrt razširjen, takoj k stvari sa-
mi, opišemo najprej razvoj slani-
n »karat va od njt^govega početka 
do sedanjega časa. 

Popolnojna napačno je precej 
razširjeno mnenje, da so Nemci 
seznanili naše gorenjsko kmetiško 
ljudstvo s »slamnikarstvom. Kes je 
sicer, .l;t mrgoli danes v Domža-
lah in drugod, kjer cvete ta obrt, 
nemških naseljencev, a dejstvo 
nam priča edino le o zaspanosti in 
brezbrižnosti naših ljudi, ki so v 
svoji kratkovidnosti izročili svoje 
moči in znanje njim, od katerih 
jim ni pričakovati hvaležnosti. 

Slamnikarstvo se je na Kranj-
skem -pričelo najprej v Ihanu, kjer 
danes le še životari. V prejšnjih 
časih so lhanci izdelovali molke, 
kakoršnih je še vedno dobiti v 
lanetiškili hišah na zublju ob du-
rih. Pred kakimi 100 leti pa se je 
vrnil v Ihan neki domačin, ki je 
menda bil več let florentiuski vo-
jak ter se je v tujini priučil ple-
tenja slamnikarskih izdelkov, kar 
je tudi v domovini nadaljeval. 
Drug vir nam pove tudi ime prve-
ga slamnikarja na Kranjskem. 
Leta 1828. v 71. letu svoje starosti 
umrli Jožef Miš vel j z Brda št. 10 
je jel kite plesti in šivati slamni-
ke iz njih. Je-H ta Jožef s floren-
tiuakiui vojakom identičen ali ne, 
nam ne gre preiskovati, pristavi-
mo le to, da je bil Ališvelj silno 
sebičen človek. Skrbno je prikri-
val svojo umetuost, da ne bi tudi 
njegovi rojaki dofcili prilike -zaslu-
žiti kaj z lahkim delam poleg te-
ga. kar jim nese težavno delo na 
polj«. Toda otbilno opravilo ga je 
prisililo iskati pomarga«ea. In nje^ 
gov učenec Tablar je bil boljši oil 
svojega inojistra& seznanil je z no-
vim obrtom tudi druge. Bil je pa 
Tablar izvrsten slamnikar bi si je 
kot tak tudi pridobil zaslug s 
tera, da je izumil in uvedel likal-
nik za likanje sirovo izgitfovlje-
nih slamnikarskih predmetov. V 
kratkem je bilo v Ihanu polno 
slamnik a rje v. Obrt pa ni ostal na 
J ham sam, a m pack poprijeli so se 
ga tudi drugod in kmalu je bil 
udomačen v sosednih vaseh: Dom-
žalah, Mengšu in Trzinu, odkoder 
se je iiril tudi v ostale vasi kam 
uiakega okraja. Daai je slamnikar 
ski ttbrt najmlajši na Kranjskem, 
obstoji torej vendar ie dobrih sto 
let. Omenja ga v začetku pretek 
lega stoletja izšla knjiga "Abbil 
d u n gen u n d Beachre ibung d e r 
0*dwest l ich«u und ostiiehen W e n 
den, IHyrer uud Slaven, deren G e 

wcrbe etc." I ap rva so Ihanei 
filejci m j i h 

pa nosili prodajat od vasi do vasi 
m jih razpečavali tudi izven de-
žele Kranjske, zlasti na Koroško, 
Icjer poserbno ženski svet veliko te 
robe potrebuje. Blejce so jeli po-
snemati tudi Tirolci, ined prvimi 
neki Melitzer. Prinašalo jim je 
krošnjarenje s slamniki, katere so 
ceno doibili od slamnikarjev, pre-
eejšen dobiček. — Slamnikarstvo 
samo je napredovalo in se urno iz-
popolnjevalo. Neki Ihanec j-e iz-
umil vpletanje pri slamnikih, Lu-
ko vše-k pa je iznašel stiskalnico, 
kar je izpopolnilo že itak po Ta-
bla rjt'Veiiu likahiiku zlajšani obrt. 
Nekaj časa so tujci slamnike le 
razpečavali, kmalu pa so dobili 
tudi skomine po obrtu samem, in 
res, leta 1838. je bil na Kranjskem 
že Tirolec slamnikar. Ne tako 
konservativen kot Kranjec, je raz-, 
širil ta svoj mali obrt, o čemur 
pričajo danes mogočne tovarne v 
Domžalah in v Me.ngšu. 

Iz Ihana se je razširil obrt, ka-
kor smo že zgoraj omenili, tudi v 
sosedne vasi, v Št. Jakob, Mengeš, 
Ti •zin, Domžale itd., polagoma se 
je izpopolnjeval do 1. 1867., ko so 
bili vjpeljani že večinoma vsi stro-
ji, ki so se sedaj vrabi. 

V obrtu razločujemo dve vrsti: 
(proizvajanje slamnikov s pomočjo 
strojev in prostoročno delo, vpe-
ljano šele 1. 1898. 

Pri prvi vrsti ,poriizvajanja, t. j. 
pri šivani h slamnikih, je tre'ba 
slamnatih kit. Kite naplete gorenj-
ski kmet, kamniški okoličan, ozi-
roma njegovi otroci; s šivanjem 
kit v slamnike pa se pečajo "ši-
valke", katerih je največ vslužbe-
nih v tovarnah. Imamo torej o-
praviti z deljenim delam, katere-
ga druga polovica, t. j. končno 
proizvajanje slamnikov, je posta-
la ze skoraj monopol tujcev, do-
čim je plete v.Je kit ohranilo zna-
čaj domačega obrta. Dobiček to-
varnarjev je torej odvisen od viš-
jih ali nižjih cen slamnatih kit, 
katere kupujejo tovarnarji od 
kmetiškega ljudstva. Prav nihče 
se menda ne bo čudil, ako pove-
mo, da so jeli obrtniki, oziroma 
tovarnarji, z veliko silo skrčevati 
cene kitam, da morejo potem zni-
žati tudi svojim Izdelkom cene. To 
se jim je docela posrečilo, zakaj 
©ene slamnatih kit so padle tako, 
da denar, katerega skupi ljudstvo 
za kite, pač ne moramo imenovati 
več zaslužek, ampak to delo je po-
stala pravcata tlaka, ki jo odraj-
tuje danes večina ljudstva kamni-
škega okraja slamnikarskim indu-
strijeam. Cene so tako nizke, da. ni 
misliti, da bi se kmet pečal a ple-
tenjem kit za zaslužek; trpi to de-
lo, ker ne more v zimskih dneh 
gledati svojih otrok v brezdelju; 
poleti pa, ko se prične poljsko de-
lo, prejenja tudi »pletenje kit. In 
vendar ni pletenje kit tako hiter 
posel, kakor bi utegnil kdo misli-
ti ; nasprotno, delo gre silno po-
časi izpod rok. Zakaj še, p redno 
se prične pravo pletenje, je treba 
slamo dobro okošati, izbrati, oko-
lenčati, t. j. odločiti je od stablo-
vib koleac, poteen šele j « 

^ [-godna, da je pričaao vpletati. Te je slamnikarstvo vedno bolj iz-
bilke vprek položene, ločene v are-1 gubi j alo značaj domačega obrta 
di s četrto, je treba neprestano in po novih iznajdbah izpopolnje-
prelagati in kolebati, da se mora no postalo kmalu mali obrt. Zad-
človek res pošteno naveličati,'nja leta pa je pokatzaio lice prave 
predno splete kito srednje dolgo-1 velike industrije, a žalibog le ne-
sti, t. j. kakih 25 m dolgo, za kar domačinom. Domač obrt je samo 
je treba slamne bilke zaviti nič še pletenje kit in pa šele v zad-
manj kot 25,000krat. Seveda taka njih letih vpeljano izdelovanje ve-
kita ni hitro gotova, treba je za-'ženili slamnikov. Mali obrt obstoji 
njo delo enega dneva. Toda naše še. V poletnih dneh vidite vedno 
ljudstvo je marljivo in rado dela, dosti teh slamnikarskih obrtnikov 
da le kaj zasluži. No, zaslužek je prodajati svoje izdelke v Ljublja-
tu res — velikanski! Predno ga ni na trgu pred cerkvijo sv. Jako-
povemo, opomnimo, da smo števil- ba. Toda ako ne pride do združe-
ke, katere bomo navedli, kakor nega nastopa malih slamnikarskih 
tudi opisovanje drugih razmer v obrtnikov, postanejo kmalu žrtva 
slarr.nikarskem obrtu, povzeli iz velikega obrta. Hib v Obrtu je 
"Slovenskega lista" ter jih torej mnogo, a namen našemu spisu ni 
nismo iz slame izvili. Za kito 25 m polemičen. Če smo se v opisovanju 
dolgo, torej za delo enega dneva,'tu-patam zadeli tudi ran, katere 
dobi kmet — neprestrašite se! — vsekavajo obrtu razni njegovi so-
celih 12 do 20 vin. Številke menda vragi, smo to morali storiti, ker so 
jasno govore in ni treba še p oseb- te stvari z obrtom samim v ozki 
nega komentarja. Prav je, da zvezi. 
kmetiško ljudstvo rado dela in se' 
ne uda pozimi, ko sicer ni bogvej 
kaj opravila, brezdelju; a za svoj' Danski parnik napaden, 
trud bi moralo dobiti vendar tudi; T M ^ . ... 00 . 
pošteno plačo! Že slamnikarsfci o ' 23. julija, 
brtniki sami so zelo znižali cene , L l o/d *?oroc»< d a Je 

kitarn, a poleg njih je še polno'pod ra^7 (^ c o l n d a n s ^ 
mešetarskili p^kupcev, ki hodijo '' Tynemouth » Nanj je od-
od vasi do vasi, kupujejo kite in d a l paJ s t r e 1 ^ ' s o Povzroch 
seveda gledajo le na to, kako bi P r e e < ^ e P^kodbe. - Parnik je 
sami napravili večji dobiček pri V a r D 0 d o s p e l V S V O j e P™tamsce. 
njih. Kmet tako še vsled njih dva-
krat trpi. 

Velika množica kit pride potom 
prekupcev v -mengeške, trzinske 
in domžalske tovarne; mnogo jih' 
pa razpošljejo prekupei tudi v Če za lesovi mesec ugasne, 
inozemstvo. Pri slamnikarsikean' komaj pod vrbami val vzdrhti. 
domačem obrtu je udeleženih do Če zrumenijo dobrave glasne, 
6000 oseb, katerih izdelki se ceni-; tiho z vej zadnji ptič zleti. 
jo, kot je videti že iz vladnega Če se orel v dalje vzpne jasne, 
poročila, na 160,000 K. | trudno oko za njim strmi. ' 

Ko pridejo kite v tovarno, na- <> glasovi pesmi mro krasne, 
pleto iz njih "šivalke" različnih' nihče, ah, nihče jih ne zbudi, 
vrst slamnike. Šivanje slamnikov Če ljubezen kdaj v srcu ugasne, 
gre hitro izpod rok. Pridna šival-J v noč se brez jutra potopi. 
ka naredi na dan lahko do 30 
slamnikov. Ko je slamnik iagotov- I s c e m svojega brata ALOJZIJA 

Matire. in sls pripravne? 

E l e g i j a . 

Ijen, pride v hidravlično stiskalni-
co, ki da pravzaprav šele slamni-
ku pravo Obliko. V stiskalnici se 
namreč nastavi na vlit kovinski 
vzorec, na katerem se močno stis-
ne, inglavno delo je končano — 
slamnik je skoro gotov. 

Cene šivaniii slamnikov so seve-
da zelo različne. Naj navadne jši 
slamniki "dtrksi", kakršne nosijo 
ikmetiški otroci, so dobili iz tova-

BENIGAR. Pred enim in pol 
letom se je nahajal nekje v 
Washingtonu. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, da ga mi naznani, ali naj 
se pa sam oglasi svojemu bratu : 
Math. Benigar, Box 67, Del-
agna, Colo. (25-26—7) 

ŽENITNA PONUDBA. 
Rad bi se seznanil s Slovenko 

v starosti od 20 do 25 let. Jaz 

i Box 26, 
Geo. Kranshan, 

Widen, W. Ya. 

NAZNANILO. 
Temipotom naznanjam rojakom 

širom Amerike, da je dne 19. ju-
lija po kratki in mučni bolezni >za 
vedno zaspal naš rojak 

FRANK BOŽIČ 
iv 52. letu svoje starosti. Ranjki 
je bil vzgleden gospodar in dober 
oče svojim 6 mladoletnim otro-

čkom. Doma je bil iz Spodnjih 
Dulj, fara Škocjan na Dolenj-
skem. Tukaj zapušča svojo žalu-
jočo ženo in šestero otrok ter 
mnogo prijateljev. Da je (bil po-
kojni vsepovsod priljubljen, nam 
priča njegov pogreb, ki je bil v 
soboto popoldne na katoliško po-
kopališče v Frontenaeu, Kansas. 

Pokojnika priporočam v blag 
spomin in molitev. 

Joseph Tramte. 
Froiutenae, Kansas . 

ren po 6 kr Da je cena tako im-; s e m s t a r 2 8 l e t i n i m a m n ( i k a i de_ 
ka, se m čuditi ko pomislimo, ka-|na r j a t e r s l u ž i m H 0 0 v s a k d a u 
ko ni±'a. je tudi cena kitam, m K a t e r o v e s e l i n a j ^ n a 
ako povemo se. da do»bi delavka,'nasiov. 
ki naredi, kakor smo zgoraj ome-1 

nil i, do 30 slamnikov na dan, za-
služka bore 1 K do 1 K 60 v. Slam-
niki boljših vrst gredo za ceno 
1 K 40 v do 2 K, seveda mislimo 
tu slamnik^, pletene iz domačih 
kit, kajti slamniki iz italijanskih 
in dragih finejšifh kit se prodaja-
jo v prodajalnicah tudi po 3 do 
8 K. 

Drugi način izdelovanja slamni-
kov je prostoročno vezenje. Stro-
je nadomesti tukaj ročna spret-
nost, namesto slamnatih kit se ra-
bi sama gola slama; tu odpadejo 
tudi hidravlični in drugi stroji. 
Namesto vlitih modelov pridejo le 
še v pošto v leseni vzorci, okrog 
katerih se ovija slama. Iz srede 
vrha ven so vdobljene na vzorcu 
zareze, kjer ima pri pletenju igla 
svojo smer. Na temenu tega lese-
nega slamnikovega vizroca se pri-
trdi v podolgasti, vtisnjen kolo-
bar slama z bučkami; ob to privi-
jejo potem naslednjo ter jo na 
vseh onih krajih, kjer pride čez 
vdolbene zareze, z nitjo k prvi pri-
vežejo. Ko poide slama, se vtakne 
v njen konee druga, s katero se 
vrši isto kot s prvo. Tako se to 
vpletanje in vedno privezovanje 
nadaljuje, dokler ni s slamnatim 
plaščem zakrit ves vtzorec. Ko je 
vpleten valjasti vzorec, "štula",' 
pritrdijo še na prav isti način kra-
je. Slamnik se Še varno poravna, 
dobi lep trak in dober je za na trg. 
Ves slamnik je ročno delo. Ako 
pomislimo, da je treha vsako sla-' 
mo, kolikorkrat se ovije okrog 
vzorca., privezati do 24krat k že 
pritrjeni, potem pač vsak lahko 
ve, da gre delo počasi naprej, in 
torej ni čudno, da napravi še teko 
pridna '*vezalka" na dan le en 
slamnik boljše vrste, a tudi sla-' 
bejših ne več kot dva. Dočim se 
pleteni, šivani slamniki izdelujejo 
izključno v tovarni, oziroma de-
lavnici slamnik a rske ga obrtnika, 
se z izdelovanjem vezenih slamni-' 
kov pečajo tudi k m etišk e družine,1 

kar seveda tovarnarjev dobro slu-
ži: namesto da plača delavko od 
dneva, da za vezen slamnik, kate-1 

rega kupi od domačega obrtnika,' 
kakih 24 do 80 v in ga potem satm* 
seveda veliko dražje proda. VezeJ 
ni slamniki so namreč precej dra-
gi in jih je dobiti prav težko iz-
pod 2 K. 

Tak je alswmiksralri dbrt. 
j| Uvedeoje eteojev je naredilo, da 

' - . 

Dr. KOLER, 
638 Pen Ave., Pittsburgh, Pa. 

HRVATSKI ZDRAVNIK 
Dr. Koler Je naj-

starejšl slovenski 
zdravnik, Specia-
list v Pittaburchn, 
ki ima lSletno prak 
•o v zdravljenju 
tajnih moških bo-
lem L 

Sifilis aU xastru-
pUenJe krvi zdravi 
• glasov! Um 606, Id 
S* Je lxuroel dr. 
prof. Erllch. C« i-
mate mozolj« ali 
raohurike po tela-

Izpadanje las, bolseins •a. v grlu. 
kostsh, pridite In tečlstu vam bo krt. Ne čakajte, ker ta bolezen se nalaae-

Izpubo semena nenaravnim potom* 
zdravim v par ttneh, kapavec ali trl-

In tudi vse druse poaiedlce. ki na-
a " " " " 

be. 
stanejo radi IzrabUlvanJa samega 

Kakor hitro opazite, -
nehuje moška »možnost. 
temveč pridite In 
zopet povrnil. 

Suknje cevi. ki 

da vam 
ne 

Jo 

ali 
nje cevi. 
Un v kra 

kilo ozdravim 
ozdravim v kratkem 6asu. Hy^mceio 

v SO 
is 

urah In sicer 
Bolezni mehurja, ki povzročijo bole-

čine v krilu In hrbtu tn včaalh tudi 
pri spuičanju vode, osdravlm a go-

Reumatlzam, trpanjs, bolečine, ote-
kline, srbečico, Ikrofie in druoe kol ne 
bolezni, ki nastanejo vsled. nečiste krvi 
ozdravim v kratkem času In nI potrsb-

. . . Ali ate pripravljene obvarovst« pred boleznijo 
ki je v bližini niesa otroka7 

AU imate pri rokah KOffS BABY'S FklEND. ki 
je v zadnjih 40. letih rešil življenje na miijoae 
otrok. 

To zdravilo je najboljie proti griii.utrujenosti 
saprtljl. zavijanju v trebuhu ali pri rasteniu zobl 

Kupi ae lahko v steklenicah po 25 ali G0c v 
vsaki lekarni jn j e ga ne dobite, potem pišite Na-
ravnost na KOFfS BABY'S FRIEND CO , 
in po prejema denarja Vam ca pošljejo. 

Edino pravi m tem podpisom. 

T«k. h . 

REŠIMO r SLOVENSKI 
LAKOTE! 

NAROD 

OGLAS. 
Cenjenim rojakom priporočam 

svoja 
NARAVNA VINA. 

HELLO CENTRAL! GIVE ME HTLAND 111! 

Hello Ignatz! Prosim pošlji mi takoj zopet nekoliko galo-
nov one izvrstne tropoviee, priloži ob enem tudi nekaj galon-
čkov slivovice, ter par galonov rdeče whiske. Cul sem, da ima* 
v zalogi tudi fina ameriška in importirana vina, ter likere, toda 
glede tega pridem v kratkem osebno k tebi. 

Da, tako je! Kdor izmed rojakov želi biti točno n fino po-
strežen, naj se zaupno obrne na: 

' Ignatz Podvasnik, 
WHOLESALE LIQUOR DEALER 

6325 27 Station St. E. E. PITTSBURGH, PA. 
Nasproti East Liberty postaje. 

TOIMIMglgJiraiMli!!^^ 
DOMAČA N A R A V N A OHIJSKA VINA 

prodaja 

1 7 8 0 - 8 2 E . 2 8 t H St., Lorain, Ohio. 

CONKORD RDEČE VINO 
125.00 barrel 

DELAWARE BELO VINO 
$35.00 barrel 

Pri manjih naročilih cena po dogovoru. 
Vina so popolnoma naravna, kar jamčim. 
Naročilu je pridejati denar ali Money Order. 

zranm^iiiannimigRrafzm 

in jih prodaje i»o 
se zaoioglo kupiti 

Nekaj novega, še nikoli kaj takega! 
— Kani pa greis, rojak* 
— Gramofon grem kupit. 
— Kje ga pa misliš kupiti? 
— Pri Jožetu Marineit-u. On jih ima 

nizki «>ni. ^e nikdar nisem slišal, da bi 
gramofon in trobento za $13.75. 

— O, to je pa nekaj posebnega. Če ao tako pooeni, bom tudi jaz enega 
kupil pri njeia, ker ga že dalj časa nameravani kupiti. 

— Ali veš, da so te cene samo do 31. julija ? Potem bodo višje. 
— Ne, tega nisem vedel. Se danes ga grem kupit. Ali ima tudi «loven«kfc 

plašče? 
— Seveda. Še slovenske plošče iz starega kraja dobiš. — On ima sploh 

plošče vseh jezikov. 
— Ej. rojak, ali prodaja tudi Columbia plošče in stroje? 
— Seveda. Saino Columbia gramofone. Plošče niso nič ceneje, ker je stal-

na cena 
V za I opi imam tudi vsakovrstne ure in vsakovrstno zlatnino. Tudi to bla-

go je na razprodaji že od 24. junija naprep Vse blago je od 25—35 odstotkoT 
ceneje. Ako kaj iiotrel»ujete, kar imam jaz v zalogi, kupite takoj. Ne zamudite 
ugodne prilike. Ne zamudite časa in kupite blago i*» najnižji ceni. kakoršne 
Se nikoli ni bilo. 

Torej pridite ali pišite. Pri pismenih naročilih, ki se najtočtijše rešujejo, 
ne pozahite natančnega naslova. 

is najboljiega grosdja. 
Najboljše staro belo vino Ries-

ling 10 gaL $6.50, 27 do 28 gaL 
$15.50, 50 gal. $27.50. Staro rdeče 
vino Zinfandel 27 do 28 galon 
$14, 50 galon $25. Lansko belo 
vino 27 do 28 galon $14, 50 galon 
$25, rdeče vino 27 do 28 galon 
$12.50, 50 galon $22.50. — 100 
proof močan tropinjevec 4% gal. 
$12, 10 gal. pa $25. Pri omenjenih 
cenah je vStet tudi vojni davek 
JBa vino. — Potovalni agent je ro-
jak M. ŽugeL 

S spoštovanjem 
8. JACKSH, j 5805 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, OHIO. 

B o x 1ST Ht. Helena. CaL Jože Marinčič, lastnik. 

St. Clair Avenue Jewelry Co., 

Loti na prodaj 
v enem izmed najbolj znanih in 

najmdustrijelnih mest zapadne 
Pennsylvanije. 

Vsi ste že slišali o Wibnerding, Pennsylvania. To je mesto, kjer se 
nahaja velika in po celem svetu znana tovarna Westinghouse Compa-
ny, v kateri je zaposlenih na tisoče ljudi. 

Že sedaj je pomanjkanje hiš radi tega. 
Ta družba namerava v kratkim zgraditi še nove tovarne in v Wil-

merdingu bo dobilo še kak tisoč ljudi delo. 
Zemlja v Wilmerdingu že zdaj mnogo stane, ko se pa tovarna 

proširi, potem bodo cene sua t no rastle. 
Vsak, ki kupi tam lot, bo vredno naložil svoj denar, ker mesto 

Wilmerding se neprestano sin i i vrednost nepremičnine dan zcl 
dnem raste. 

Zdaj se v Wilmerdingu lahko kupi dobre lote za primerno ceno 
na dobrem prostoru in ne daleč ot3 velikih tovarn. 

T&m se vam nudi prilika, da svoj denar koristno naložite v zem-
ljišče, ki se nahaja v neposredni bližini svetovnoznanih tovarn. 

Loti se neobično hitro prodajo, tako, da nam je od 2,800 lotov osta-
lo le kakih 650 lotov. 

Ljudje opažajo dobro priliko, ter previdno nalagajo svoj denar. 
Ako tudi vi želite koristno naložiti svoj denar, potem t^koj pišite 

ali pa pridite osebno v naš urad — ne čakajte, da bodo vsi loti razpro-
dani. 

Išče se zastopnike za prodajo lotov. s 

A. S C H W A R T Z E N B E R G , 
GENERAL AGENT 

314 HOUSE BUILDING, PITTSBURGH, PENNSYLVANIA. 
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4» (Nadaljevanje). 

Vsi so |M>li<-«nij]i iz sobe na cesto in pledali skozi okno v notra-
njost. — M >rok j»* približal vratom uue sobe, kamor sta bili odšli 
Koza in Btansa. — Vrata so bila zaklenjena. 

Ko je narkrat butnil z glavo obnje, so padle s tečajev. 
[Vdaj nekdo vzkliknil: - - Abbe Gabriel! — Abbe Gabriel! 

Peto poglavje. 

N E y A B N O S T . 

Gabriel bil pri neki umirajoči ženski, ko je zaslišal ropot. — 
Tako je tzprevidel. kaj je zpodilo. — Strežaju je naročil, da naj 
j»eprej»- pa r /faznih palie. kakoršuih se poslužujejo zdravniki za iz-
iiiranje ran. 

Gabriel je stopil na prag in zagledal strašen prizor. — Na tleh 
je It-žala sestra« Marta ter Koza in Blanša. — Marta je bila najbrže 
/e mrtva. Koza »n Blanša sta bili pa v nezavesti. — Divjak je klečal 
tredi sobe in pledal naokoli kot divja zver. 

G a b r i e l s»* je vrgel nanj, toda divjak, je izrabil priliko in pa 
vpriznil v roko. — Ko je Gabriel začutil bolečino, je pritisnil žareeo 
palico, s katero je nameraval vkrotiti Moroka na rano in jo izžgal. 

Moči so pa začele zapečati, mrzel pot mu je stopil na čelo in par 
treuutkov pozneje je omahnil po tleh. 

Medtem so prišli drugi strežniki in zvezali pobesnelepa. 
Peklensko del o prineezinje je hitrejše napredovalo kot si je mi-

slila. — 
Deklici s!a se Moroka tako prestrašili, da sta padli v nezavest. 

Ker se ju je lotila omotica in so se na njima pojavili znaki kolere, so 
jo prepeljali v barako med druge bolnike. 

Ko se je Gabriel zavedel, je takoj odšel k njima in ju začel ple-
ilati z žalostnim pogledom. — rudne misli so u rojile po glavi. 

— Kako je vendar to mogoče — je premišljeval. — Štirje člani 
Kennepontove družine so spravljeni s poti. — Kaj če bi bil Kodin? 

Koza in Blanša sta odprli oči in zagledali pred seboj Gabriela 
— »Sestra — je zašepetala Koza. — Poglej ga, angelja. — Tak je 

kot jc bil oni, o katerem sva sanjali v Nemčiji. 
— Da pred tremi dnevi se nama je bil zopet prikazal — je odvr-

nila Blanša s komaj slišnim glasom. — Ali veš. zakaj prihajat — Po 
naju je prišel 

— Ali bo z najino smrtjo rešena najina mati. 
— O, anjre'j, angelj, izprosi pri Bopu milosti za naju in za mater. 
— Otroka: — je vzkliknil — zakaj vendar dvomita o svoji ma-

teri! — Le iziubita se teh misli. — Saj bosta ozdraveli. — Živeli bo-
sta za svojega očeta. 

— Oh, če bi se vrni' — je vzkliknila Blanša in bi naju ne do-
bil več pri življenju. — Toda mislili sva, tla bi ne bilo prav, če bi pu-
stili ubogo žensko brez oskrbe. 

Ni bilo prav, da sva odšli od Dagobert brez slovesa. — V kak-
šnih skrbeh bo revež. 

Deklici sta začeli nerazločno šepetati, Gabriel je pa dvignil ro-
ki in rekel: 

— Bisera nedolžnosti in čistosti, dvignita se k Bogu. — Bog 
vaju kliče. — Zemlja ni vredna, da bi vaju imela! 

Bila je noč. viharna no«"-. — V zvoniku cerkve Montmartre je 
udarila ena ura — N*a hodniku bolnišnice so se začuli težki koraki. 

V sobo je >topil Dagobert, le napoloblečen in bled. 
Ko je opazil Gabriela klečega ob smrtni postelji deklie, mu je 

bilo hipoma v<e jasno. 
Prijel se je za glavo in telebnil na kameniti tlak. 
Po dvori*-u je začela bloditi bleda lueiea. — Bila je svetilka 

qrrobokopa. ki j* hodil poleg krste. — Zraven njega je stopal Žid 
Samuel, oskrbnik skrivnostne hiše v Rue Saint Frraneois 

Ko so ono noe (Mines!i Jakoba Renneponta, je bil tudi tukaj. — 
Pogovarjal m- je z grobarjem in mu dal na razpolago veliko svoto 
denarja. 

Dospela sta do zidu, ki je obdajal cerkev in pokopališče. 
Noč je bila tako temna, da ni bilo niti roke razločiti pred seboj. 

Grobokop je svetil po tleh kot da bi nekaj iskal. 
Pred vitko brezo se je vstavil rekoč: 
— Tukaj je. 
— Ali veš zagotovo? — je vprašal Samuel. 
— Seveda. — Dvoje trupelj je le redkokdaj v eni krsti. 
— Tako! — Dve sta v eni krsti? — je vzkliknil Žid. pokleknil 

in poljubil zemljo na grobu. 
Zatem sta se začela moža potihem pogovarjati. 
Grobokop je parkrat odkimal z glavo, Žid je pa začel rožljati s 

cekini. 
— Dobro 

©b dveh. 
— Dobro, jaz bom čakal za zidom. — V znak. da sem tam. bom 

vrgel preko zidu troje kamnov. 
Zatem se je odpravil grobar proti domu. Žid je pa izginil v noč. 

naj bo — je rekel slednjič grobokop. — Jutri ponoči 

Ko so pokopali hčer«i generala Simona, je sedel Rodili v sobi 
svoje hiše na Kue de 1'rsins in pisal. 

Prvo pismo je napisal svojemu rimskemu dopisniku, in mu spo-
ročil o smrti Jakoba Renneponta ter Roze in Blanse in pristavil, da 
je odšel Hardy v samostan. — Pismo je končal z besedami: — One-
mu, ki jih odšteje od sedmih pet, ostaneta dva. 

b temi besedami je mislil Adrieno in princa Džalmo. 
Drugo pismo, ki ga je napisal z levo roko. se je glasilo: 

— Ako vam je mogoče, se takoj vrnite. — Vaša otro 
ka sta mrtva. — Kdo je to zakrivil, bosta izvedeli, ko boste 
prišli v Pariz. 

Naslov se je glasil: 
— General Simon. Berlin. 

OJjAS NAKOPA, 25. JTTL. 1916. 

—- Ah, gospodična Adriena.... 
— No, ali že zop̂ et t — Reci mi vendar Adriena.... 
— Toda — je zajecala Grba. — Toda 
— Kaj pa imaš vedno s tem toda? — je vzkliknila Adriena. — 

Če ne boš tako govorila kot jaz hočem, bom jezna nate. da ves. — 
Zdaj mi pa povej, kako se ti dopadem? 

— Neizmerno se mi dopadeš — je rekla Grba. — Samo nekaj 
moram pripomniti. — Tvoj obraz je danes malo bolj odločen kot 
ponavadi. 

Izborno si uganila, prijateljica. — Malo bolj odločna moram 
bit idanes, ker me bo obiskala neka visoka oseba. 

Kdo pa? — Nisem radovedna, pač pa vprašam zato, da se bom 
mogla —avočasr.o odstraniti. 

Ne, ne, pri meni boš ostala, da se bo moja teta še malo bolj 
jezila, ker sem dobila tako dobro prijateljico. 

Tvoja teta? — je vzkliknila Grba. — Prieezinja, ki ti je že 
toliko slabega prizadela? 

— Seveda ona. — Sporočila mi je, da mi ima nekaj važnega po-
vedati. 

K naio zatem je vstopil služabnik in vprašal Adrieno, če more 
sprejeti princezinjo Saint Dizier. 

— Seveda. 
— Adriena, ali bi ne bilo boljše, če bi šla jaz v drugo sobo? 

( D a l j e orihodnjič ) . 

MODERNO UREJENA 

TISKA1IA KLAS M O DA 
SB VSAKOVRSTNE TISKOVINE SS 

IZVRŠUJE PO NIZKIH — 

CENAH. 
. . . . 

DELO OKUSNO. 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 
• • . • 

POSEBNOST SO: - --

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMPLETE, 

CENIKI I. T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: ' 

SLOVENIC niBUSHW« Gl 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 1 

Kje je ANTON KANTEL? Doma 
je iz vasi Kal pri Št. Petru na 
Pivki. Prosim cenjene rojake, 
če kdo ve .za njegov naslov, naj 
mi ga javi, ali naj se pa sara 
oglasi. — Andrew Urhas, Box 
437, Davia, \V. Va. (24-26^-7) 

STA T h; DEPARTMENT OK 
L A B O R 

B U R E A U OF I N D U S T R I E S 
AND IMMIGRATION 

ščiti naseljeuee in jim pomaga. 
Splošni nasveti, pojasnila in po-
moč zastonj. V vseli jezikih. Po-
jasnila, kako postati državljan in 

o državljanskih pravicah. 
Pridite ali pišite! 

Newyorski urad: 230 Fifth Ave. 
Urad v Buffalo: 

704 D. S. Morgan Building. 

Dr. L O R E N Z , 
specialist moAklh bolezni. 

Jaz sem edini hrvaško govore-
či Socialist moSklh bolezni v 
Pittsburgbu, Pa. 

DE. IX>RENZ. 
644 Peno Av. II. nadst. na ulice. 

Uradne ure: dnevno, od 9. do-
poldne do 8. ure zvečer. V pet-
kili od 9. dopolne do 2. popoldne. 
Nedeljo od 10. dop. do 2. popol. 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Cenjenim rojakom v Clevelan-
du, Ohio in okolici naznanjamo, 
da jih bo obiskal naš potovalni 
zastopnik 

» c 

CENIK KNJIG 
b t o r a l j a a v z a l o g i 

SLOVENIC PUBLISHING CO 
82 CORTLANDT ST NRW YORK. If Y 

Mr. FRANK MEH, 
kateri je pooblaščen pobirati na 
ročnino na nai list, knjige in dru-
ge v našo strogo spadajoče posle 
ter izdajati pravoveljavne potr 
dila vsled česar ga rojakom naj 
topleje priporočamo. 

TJoravnirtvo " fe las N a r o d a " 

1 

\ \ 4 
Šesto poglavje. 

ADRIENA. 

Bilo je dan po smrti dovjčic. — Adriena se ni bila izvedela za 
U žalostni dogodek. — Zadovoljno se je smehljala, ko se je oblačila. 
Nedaleč vstran je stala Grba, oblečena v črno obleko. — Agricol ji 
namreč ni več mogel prikrivati smrti njene sestre. 

— No, kako se ti kaj dopadem, moja ljuba Madetajnaf — je 
vzkliknila Adriena. — Toda prilizovati se ne smeš. — Povej po 
pravici. 

— . O , gospod ična . . . . 
Adriena jo je oeorno pogledala rekoč: 
- "Ali *e ie zdaj ne moreš odvaditi. — Kolikokrat sem ti ie ra* 

Ua» da mi reci Adriena. — Ali morda nočeš biti moja prijateljica f 

J > — ' — i m l l i l i i i i i 11 i f mi nr. Tinini fit inn 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik nemški —.25 
Ahnov nemškoangleški tol-

mač, vezan —.50 
Berilo drugo, vezano —.40 
Cerkvena zgodovina —-70 
Hitri račun ar —.40 
Poljedelstvo —.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
Sadjereja v pogovorih —.25 
Slov.-angleški in angl.-

slov. slovar —.50 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 
Veliki slovensko-angleild 

tolmač $2.00 

ZABAVNE IN BAZNE DRUSE 
KNJIGE: 

Božični darovi —.15 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po .—.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem —J20 
Leban, 100 beril —.20 
Mesija, 1. in 2. zvezek —.80 
Na različnih potih .20 
O jetiki —.15 
Odvetniška tarifa —.30 
Pregovori, prilike, reki —J25 
Titanik —.30 
Trojka, povest —.50 
Vojna na Balkanu, 13. zves. $1.85 
Zgodovina e. in k. pešpolka 

fit. 17 s slikami -^50 
Zgodba o povišanja —.30 
Zgodovina slov. naroda 5. 

zvezek —.40 
Zlate jagode, vez. —36 
Življenja trnjeva pol —.50 
Življenje na avstr. dvora ali 

Smrt eesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) —.75 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-

nike —.20 
4. zv. Praški judek —.20 
6. zv. Arumugan, sin indij-

skega kneza »—.25 

RAZGLEDNICE: 
Newyorške • cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.03 
ducat po —.25 

Z slikami mesta New Torka 
Po —.25 

Album mesta New Torka 
s krasnimi slikami, mali —.35 

ZEMLJEVIDI: 
Združenih držav 

veliki 
Astrijsko-Italijanska vojna 

mapa 
Balkanskih držav 
Evrope 
Evrope, vezan 
Vojna stenska mapa "'v. 
Vojni atlas 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh dragih 
držav po 

Avstro-Ogrske mali 
veliki vezan V 

Celi svet 
Velika atenska mapa U. S. 

BŠ dragi strani pa celi 
svet 

— . 1 0 
—.25 

—.15 
—.15 
—.15 
—.50 
$1.50 
—.25 

OPOMBA: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodisi v go-
tovini, poštni nakaznici, poštnih ——frak Poštnina je pri 

POZOR ROJAKI !j 
beka in brado. MtwaauUanittaiif 

Ma Math kraaai bostl la dolgi but kakor tudi 
•oftha fcraoai brki ta brada ta •atinil Unroll ta 
osiveli. Revmatixcm. koatikol ali t r rn i l » rokah. 
B<H»h in t krito, v osmih daoh innuil»m— oodra-
vim. raae. opeklino, balo. tare. krasto ia črtate, 
potne noge kurje oiosa. ozeblin* v par daoh po-
polnem« odstranim. Kdor bi »s is sdravila btes 
uspeha rabil mu inmiim » W00. Pi & t te takoj po 
cenik, ki ga takoj pailjam zastonj. 

JACOB WAHClO, 
6702 Bonna Ave., Cleveland, Ohio. 

Denarne pošiljatve za ujet-
nike v Rusiji in Italiji. 

Lahko ae pošlje denar sorodni-
kom, prijateljem in znancem, 1 
teri ae nahajajo v ujetništvu 
Rusiji aH Italiji. Potrebno je, ) 
dar se nam denar pošlje, da se 
priloži tudi njetnikova dopisnica 
ali pismo in se nam tako omogoči 
pravilno sestaviti naslov. 

Ako nameravate poslati denar 
ujetniku, pošljite ga takoj, ko 
sprejmete njegov naslov, kar ako 
U odlaša«, bi se lahko dogodilo^ 
da hi ga na našli vaš na Item 
mestu in mu ne mogli uročiti de-
narja. 

TVRDKA FRANK BAK8ER, 
MCortlandt gt. New York, H. T. 

dobite "GLAS NARODA'1 škod U M 
mesece dnevno, lsvzemii nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
Izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite teden»ko 86 strani berila, v 
mesecu 156 strani, aU 624 strani v štirih 
mesecih. "GLAS NARODA'7 donaša 
dnevno poročila s bojišča ln razne sll-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,0001 — Ta številka Jasno govori, da Je list zelo raaiirjen. 
Vre osobje Usta je organizirano in spada v strokovne unije. 

i 
P o z o r ! P o z o r ! 

V zalogi imamo iz starega kraja import iraiie 

S R R E . 
Cena 60 centov s poštnino. 

F R A N K S A K S E R , 
82 Cortlandt Street, New Tork, N. T. 

Kos letos nimamo v zalogi, ker jih ni mogoče 
dobiti iz starega kraja. Srpi so nam ostali še od 
prejšnjih zalog. 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

• GREATER-NEW Y0RKU 

A N T O N B U R G A R 
E2 CORTLANDT STREET, N E W YORK, N. Y. 

I Z D E L U J E I N P B E S K B B U J E 
vsakovrstna pooblastila, Vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah.. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcanja ali iiftena parnika. 
Obrnite se zaupno na njega, kjer boste točno in solidno po-

str oženi. 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

V e l i k o s t J o p r i 2 8 p c a l o l H 

L - _ J p Cena 16 centov. f|f n 

Zedej je natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V zalogi imamo tudi _ _ 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na dragi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Veliki vojni atlas 
t opirajočih se evropskih držav in pa kolonij 

skih posestev vseh velesil/. 
Obsega 11 resnih zemljevidov: 

Cena samo 25 centov. 
Naročila in denar pošljite nai 

Slovenk Publishing Company, 
82 CORTLANDT STREET, NEW TORK, N. T. 

Rojakom v Lorain, OUo !• 
Uši nssnsnjsmo, da j& ho ob 

i - - . -j 

Kaj pravijo pisatelji, oCenJakl ln državniki o knjlsi Barta »I« 
Battner. 

"Doli z orodjem f 
Ver Nikolajevi« Tolstoj je pisal: Knjigo aem s velikim a f l t 

kom prebral in v njej nadel veliko koristnega. Ta knjiga asi« 
vpliva na človeka ln obsega nebroj lepih mlslL 

Friderik pL Bodenstedi: Odkar je umrla lindsms StasI al 
bilo na sveta tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeve. 

Prof. dr. A. Dodel: 'Doli s orožjem' je pravo ogledalo sedanje-
ga tisa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
se bližajo človeštvu boljfii časL Kratkomalo: selo dobra knjiga. 

Dr. Lad. Jakobovsld: To knjigo bi človek najrajfe poljubil, 
V dno srca me je pretreslo, ko sem jo braL 

Stsjerskl pisatelj Peter Rosegger pUe: Sedaj smm v nekem 
gozdu pri Grieglach ln sem bral ko£go a naslovom "Doli s orož-
jem!" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma m sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem Jo prebral, sem saželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bi jo Imela vsaka knjigarna, da bi jo tudi v 
lolab ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki rasttrjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbo, ki bi sssilr jala to 
knjlgoT 

Hcarik Hart: — To je najbolj očarljiva knjiga, kar seat jih 
kdaj bral 

C. Neumann Hefcr: — To je nsjboljla knjiga, kar so jih spi-
sali ljudje, ki se borijo ca svetovni mir. 

Hans Land (na shodu, ksterega je Imel leta 1SOO v Berlinu)'! 
Ne bom slavil knjige, samo Imenoval jo bom. Vsakemu jo bom po-
sodil. Naj bi tudi ta knjiga nslls svoj« apoetolje, U bi U žnjo 
krlžemsvet ln učili vse narode. . 

Finančni srintster DtmajewsU je rekel v nekem svojem govô  
ru v poalsnskl zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
spisan* na pretresljiv način vojna. Knjige ni nsplssl noben voja-
Bd strokovnjsk. noben državnik, pač pa prtprosta inhski Berta 
pL Suttnerjeva. Prosim Vas, posvetit« par ur temu dele. " » » S 
ia ss m bo nlkdo več navduševal na vojno, fis bo prebral to 

Js prti 
Slovenic Publishing Co., 

S2 Oortlandt Street, .Hew York City, H. Y, g> 

• • , I 


